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Die schöne Jahreszeit ist 
zurück. Und mit ihr die un-
bändige Lust, sich die Wan-

derschuhe anzuziehen und 
sich alleine oder mit der Fa-

milie auf den Weg durch das 
Vaucluse zu machen. Ob man 

nun die Bergmassive erobert oder einen 
der 18 sensiblen Naturräume entdeckt, ob zu Fuß, 
mit dem Rad oder zu Pferd, jede Gelegenheit eignet 
sich bestens, um die herrlichen Landschaften unse-
res Departments zu genießen.

Und warum nicht auch das Erklimmen des einen oder 
anderen Gipfels wagen? Die Aussicht von oben ist 
wirklich atemberaubend. Von Gigondas nach Mira-
beau, vorbei an Monieux oder Oppède-le-Vieux, für 
jedes Können ist etwas dabei.

Und wenn Ihnen der Sinn mehr nach Fischen als 
�Q�D�F�K�� �G�H�U�� �9�R�J�H�O�Z�H�O�W�� �V�W�H�K�W���� �¿�Q�G�H�Q�� �6�L�H�� �E�H�V�W�L�P�P�W�� �H�L�Q�H��
Wassersportart, die Ihnen gefällt: Flüsse gibt es ge-
nug im Vaucluse!

Zu Fuß, mit dem Rad, zu Pferd, auf und unter der 
Erde, mit dem Strom: wenn die Sonne scheint, lässt 
sich das Vaucluse in unterschiedlichster Weise ent-
decken. Wählen Sie die Ihre! 

Maurice Chabert
Präsident des Departementrats der Vaucluse

Spaß haben und neue Energie inmitten der Natur tank en 
- das bietet Ihnen das Vaucluse mit atemberaubenden  
Landschaften und Sonnenschein das ganze Jahr über.

Lavendelfelder, ockerfarbene Landschaften, mit 
�:�H�L�Q�V�W�|�F�N�H�Q�� �X�Q�G�� �2�O�L�Y�H�Q�E�l�X�P�H�Q�� �E�H�S�À�D�Q�]�W�H�� �(�E�H�Q�H�Q��
und Hänge, Bergmassive wie der Mont-Ventoux, 
der Luberon oder die Dentelles de Montmirail, eine 
provenzalische Umgebung, in der die Lebensart in 
ihrem eigenen Tempo gedeiht.

Planen Sie Ihren Aktivurlaub oder Ihre erholsamen 
Ferien mit Familie oder Freunden mit:

provenceguide.com
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Der Riese der Provence , der die 
Umgebung mit seinen 1912 Metern 
beherrscht, gilt auch als Refugium 
der Biodiversität .

Auf 25 Kilometern Länge und 15 Ki-
�O�R�P�H�W�H�U�Q�� �%�U�H�L�W�H�� �¿�Q�G�H�W�� �P�D�Q�� �I�•�Q�I�� �9�H-
getationsstufen, bis zu seiner obers-
ten Kalkschicht, die ihm auch den 
Beinamen „kahler Berg“  beschert. 
Seine Hänge beherbergen nicht we-
niger als 120 Brutvogelarten und gro-
ße Säugetiere wie den Hirsch, das 
�:�L�O�G�V�F�K�Z�H�L�Q���� �G�D�V�� �0�X�‰�R�Q�� �X�Q�G�� �V�R�J�D�U��
Gämsen.

Denn der Ventoux ist ein Gebir -
ge, das sogar von der Unesco als 
Biosphärenreservat ausgewie -
sen wurde . Außerdem ein riesiger 
Spielplatz für Sportler : als Heraus-
forderung für die Radfahrer lässt er 
sich auf mehreren Touren erkunden, 
bei denen vor allem die von den 
Schafhirten ausgetretenen Pfade be-
nutzt werden.

Die Anstrengungen werden mit ei-
nem atemberaubenden Panorama  
belohnt. Bei schönem Wetter, kann 
man sogar das Mittelmeer erkennen. 
Aber Vorsicht mit dem Wind, von 
dem sein Name kommt.

Die Orte Mont-Serein  und Chalet 
Reynard  bieten verschiedene Frei -
zeitaktivitäten im Freien : Skifahren, 
Schneeschuh-Wandern, MTB, Wan-
�G�H�U�Q���� �$�X�V�À�•�J�H�� �P�L�W�� �3�R�Q�\�� �X�Q�G�� �3�I�H�U�G����
Abenteuerparcours in den Bäumen, 
Fahrten mit einem unmotorisierten Dé-
valkart oder einem Gelände-Tretroller.

Chalet d’accueil
du Mont-Serein

+33 (0)4 90 63 42 02
stationdumontserein.com

Chalet Reynard
contact@

stationventouxsud.com
stationventouxsud.com

 Syndicat Mixte d’Aménagement
et d’Equipement du Mont Ventoux

830 Avenue du 
Mont Ventoux

84200 
CARPENTRAS
+33 (0)4 90 63 22 74

smaemv.fr
3
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Das Massiv der Voralpen ist das Symbol der Provence , 
das vor allem dank des britischen Schriftstellers Peter 
Mayle über seine Grenzen hinaus bekannt wurde. 
Abseits des Rhônetals umfasst es auf 60 Kilometern 
Länge die Gebirgszüge des Grand und Petit Luberon, 
die durch den Fluss Aiguebrun getrennt sind.

Seit der Altsteinzeit dreht sich das Leben zwischen 
Cavaillon und Forcalquier um die Landwirtschaft, wie 
zahlreiche Bergdörfer und „Bories“ , sogenannte 
Trockensteinhütten, die als saisonale Bauernhäuser 
dienten, beweisen.

Ein Natur- und Menschheitserbe, das aktiv durch 
den regionalen Naturpark des Luberon geschützt 
wird , der 1977 gegründet wurde und 77 Gemeinden, 
davon 57 im Vaucluse, umfasst. Erkunden Sie ihn zu 
Fuß, mit dem Rad, zu Pferd... und genießen Sie ihn 
auf den Märkten, wo Sie Ihr Picknick zusammenstellen 
können !

 PARC NATUREL RÉGIONAL DU LUBERON

60, place Jean Jaurès
BP 122 - 84404 APT Cedex

+33 (0)4 90 04 42 00
parcduluberon.fr
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Dieses geologische Meisterwerk entstand vor 600 
Millionen Jahren, als sich diese Felsbarriere  bei 
der pyrenäisch-provenzalischen Faltung auf acht 
Kilometern Höhe erhob.

Die Erosion tat dann ihr Werk und verwandelte das 
Massiv zu den „mons mirabilis“ (bewundernswerten 
Bergen). Dieses Kletterparadies zwischen Ouvèze 
und Ventoux , das sich bis zu 755 Meter über die 
Provence der Päpste erhebt, ist auch das Königreich 
der mediterranen Vegetation : �*�H�Z�•�U�]�S�À�D�Q�]�H�Q����
Steineichen, Aleppo-Kiefern... und Weinstöcke , die 
nach dem großen Frost von 1956, der die Olivenhaine 
�G�H�]�L�P�L�H�U�W�H���� �]�X�U�� �Z�L�F�K�W�L�J�V�W�H�Q�� �.�X�O�W�X�U�S�À�D�Q�]�H�� �J�H�Z�R�U�G�H�Q��
sind.

Eine Weinstraße  verläuft durch das Massiv, aber Sie 
können auch die Feldwege zu Fuß oder mit dem MTB 
benutzen. Es sei denn, Sie wollen lieber auf einer der 
650 angelegten Routen  hoch hinaus.

OTI VENTOUX-PROVENCE

Carpentras - +33 (0)4 90 63 00 78 - ventouxprovence .fr

Bureau de Beaumes-de-Venise  - +33 (0)4 90 62 94 39

Bureau de Gigondas - +33 (0)4 90 65 85 46

5

 DIE BERGMASSIVE 

Die Dente�es
de Montmirail

D
IE

 B
E

R
G

M
A

S
S

IV
E



©
 T

ho
m

as
 O

B
rie

n

Zweifellos ist die Herausforde -
rung des Mont-Ventoux  Grund 
dafür, dass das Vaucluse ein be-
liebtes Ziel bei Radfahrern ist. 
Es steht aber auch ein riesiges 
Wegnetz zur Verfügung, um die 
landschaftliche Vielfalt des Ge -
bietes zu entdecken , von den 
faszinierenden Dentelles de Mont-
mirail über die Ebene des Comtat 
Venaissin bis zu den Bergdörfern 
des Luberon...

Auf gekennzeichneten Routen , 
die in der Broschüre und auf der 
Website „La Provence à vélo“ 
(Provence Radfahren)  zu ent-
decken sind, erwartet begeisterte 
Radfahrer das Netzwerk zerti -
�¿�]�L�H�U�W�H�U�� �(�L�Q�U�L�F�K�W�X�Q�J�H�Q�� �Q�D�P�H�Q�V��
„Accueil vélo“ , vor allem entlang 
der Via Venaissia und der Vélo-
route du Calavon. Das gilt ge-
nauso für alle Mountainbiker, die 
das Abenteuer der großen Über-
querung wagen wollen, die nun 
dank alternativer Routen auch für 
E-Mountainbikes befahrbar ist. 
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Es gibt etwa 40 gekennzeichnete Routen , um das Vaucluse mit dem Fahrrad, dem 
MTB und dem E-Bike zu erkunden.

Das von den Institutionen auf Departmentebene im ganzen Gebiet eingerichtete Netz-
werk „La Provence à vélo“ (Provence Radfahren)  in dem sich mehr als 400 Ein -
richtungen um einen angenehmen Aufenthalt bemühen, bietet : Verleih, Transport, 
Begleitung, aber auch Unterkünfte und Restaurants.

�'�L�H���]�H�U�W�L�¿�]�L�H�U�W�H�Q���0�L�W�J�O�L�H�G�H�U���Y�R�Q 
„Accueil vélo“ tun ihr Möglichstes, damit 

für für Sie alles läuft!

Verlängern Sie  Ihre Entdeckungsreise 
durch das Gebiet mit den

Batterieladestationen 

�6�L�H���P�D�F�K�H�Q���J�H�U�Q�H���O�D�Q�J�H���5�D�G�D�X�V�À�•�J�H�����Z�R�O�O�H�Q���H�L�Q�H�Q���J�D�Q�]�H�Q���7�D�J���P�L�W���,�K�U�H�P��
E-Bike unterwegs sein? Nutzen Sie eine Pause, eine Aktivität oder ein 
Mittagessen, um Ihre Batterien an einer Bosch PowerStation oder auch mit 
den Standard Charger Bosch 4A eBike Systems aufzuladen.

DIE PARTNER 

LUBERON
Vélo Loisir Provence
+33 (0)4 90 76 48 05

info@veloloisirprovence.com
veloloisirprovence.com/fr/luberon

RHONETAL
Vaucluse Provence Attractivité

+33 (0)4 90 80 47 15
e.pellet@vaucluseprovence.com

provence-radfahren.de

MONT-VENTOUX
SMAEMV 

+33 (0)6 70 17 23 40
lise.collin@smaemv.fr

destination-ventoux.com

RUND UM
ISLE SUR LA SORGUE

�2�̂ �F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H���,�Q�W�H�U�F�R�P�P�X�Q�D�O
Pays des Sorgues

et des Monts de Vaucluse
+33 (0)4 90 38 04 78

natvelo84@gmail.com
provence-radfahren.de
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 RADWANDERUNGEN 
 VON 115 BIS 236 KM 
38  Radtour durch das Côtes du Rhône

       Weingebiet - 120 km à 210 km
39  Rund um den Mont-Ventoux - 120 km

40  Radtour durch das Comtat Venaissin - 115 km

V863  Rund um den Luberon - 236 km

 RADFERNWEGE & GRÜNE RADWEGE 
V861   Der Grüne Weg +Via Venaissia - 14 km
EV8   EV8 Mittelmeer-Radweg - 37 km

EV17   EV17 Via Rhôna - 74 km !  Provisorischer Teil
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 RUND UM DAS RHONETAL 

   Vom Weinbaugebiet Châteauneuf-du-Pape
              bis zur Ebene der Ouvèze  - 28,5 km

   An den Ufern der Ouvèze - 1,5 à 25 km

   Von Jonquières zur Via Venaissia  - 26 km
EV17    EV17 Via Rhôna - 74 km !  Provisorischer Teil

   Von Orange nach Châteauneuf du Pape - 32 km

   Von Orange nach Sérignan-du-Comtat - 26 km

   Von Orange nach Caderousse - 16,6 km

   Rund um das Massif d’Uchaux - 16 à 42 km

    Das Weingebiet Plan de Dieu
              zwischen Aygues Ouvèze  - 25,5 km

 RUND UM L’ISLE-SUR-LA-SORGUE     
36    An den Ufern der Sorgue - 27 km

   Von der Quelle zum Venedig des Comtat Venaissin - 21 km

   Von Mont-Ventoux nach L’Isle-sur-la-Sorgue  - 35 km

   Zwischen Weinbergen - und Obstgärten - 22 km

 RADTOUREN IM LUBERON 
   Durch die Ockerlandschaft - 15 bis 51 km

   Durch das Pays d’Aigues im Süd-Luberon - 21 bis 91 km
EV8    Der Mittelmeer-Radweg - 37 km

V863    Rund um den Luberon - 236 km

 RUND UM DEN VENTOUX 
   Durch das Tal vom Toulourenc - 57 à 91 km

   Am Fuß der Dentelles de Montmirail - 21 km

   Zwischen Kapellen und Obstgärten - 10,5 km

   Vor den Toren des Mont-Ventoux - 23 km

   Die Terrassen des Mont-Ventoux - 26 km

   Rund um den Kanal von Carpentras - 34,5 km

   Die Weinberge des Comtat Venaissin - 34 km

   Durch das Comtat Venaissin - 33,5 km

   Die Hochebene von Sault - 33 km

   Zwischen Ebene und Vorland - 35 km

   Über die Bergdörfer - 19,5 km

   Zwischen Mont Ventoux
             und Dentelles de Montmirail - 27,5 km

   Die Schlucht der Nesque - 65 km

   Durch die Papstenklave - 36 km

   Die Landschaften zwischen Vaison la Romaine
             und Mont-Ventoux - 42 km

   Die mittelalterlichen Dörfer
              rund um Vaison la Romaine - 26 km

   Die Dörfer der Tempelritter
              rund um Vaison la Romaine  - 35 km

   Die Landschaften des Côtes
             du Rhône-Weingebiets - 35,5 km

V861    Der Grüne Weg der Via Venaissia - 14 km

 DIE 3 ANSTIEGE DES MONT-VENTOUX 
A  Von Malaucène - 20.8 km 
B  Von Sault  - 26 km 
C  Von Bédoin - 22.5 km
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Zwischen dem Mont-Ventoux und Lu-
beron erstreckt sich die Route zur Gro -
ßen Überquerung des Vaucluse:  
400 km beschilderte Strecken ... die 
stellenweise technisch sehr anspruchs-
voll sind, auch wenn es Varianten gibt, 
damit Familien und Gelegenheitssport-
ler diese spektakulären Landschaften 
ebenfalls genießen können und E-Bi-
ke-Besitzer ihren Motor nicht strapazie-
ren müssen.

Die Batterien können Sie bei Restau-
rants, Sehenswürdigkeiten, Tourismus-
büros und Beherbergungsbetrieben, die 
�%�R�V�F�K���3�D�U�W�Q�H�U���V�L�Q�G�����D�X�À�D�G�H�Q��
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�6�L�H���¿�Q�G�H�Q���V�l�P�W�O�L�F�K�H�� -Ladestationen 
auf  : provence-radfahren.de

8  Nummer der Rundstrecke
�6�L�H���¿�Q�G�H�Q���G�L�H���D�X�V�I�•�K�U�O�L�F�K�H�Q���5�R�X�W�H�Q�E�H�V�F�K�U�H�L�E�X�Q�J�H�Q���D�X�I
www.provence-radfahren.de

AE  Radfernwanderweg E-MTB

GT  Radfernwanderweg MTB

  Ladegeräte 

 Batterieladestationen 
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Traversée de Vaucluse

gés mais jamais exposés.  

 Seules les conditions 

tiques
�i

�i
�i

�i

�i

�i
�i

�i
�i

DU VENTOUX AU LUBERON

e-bike

TION DU RISQUE INCENDIE

’accès aux massifs forestiers est réglementé en période estivale  

our connaître le niveau 
00 

DU VENTOUX AU LUBERON

mations pratiques
Altitude min : 99 m 

-FFC rouge de la Grande Traversée VTT de 

luse et trace GPS disponible en téléchargement. présentant des passages engagés  vous pouvez solliciter les 
vence à Vélo.

tuitement aux points d’entrée et de sortie 
 Seules les conditions 

entoux peuvent exceptionnellement gêner 

Air et de Loisirs 
ontaine-de-Vaucluse 
 cdpal@vaucluse.fr 

opoguide of�ciel de la Grande traversée VTT de Vaucluse 

�i

�i

�i

�i

�i

�i

�i

�i

�i

Grande traversée VTT
® de Vaucluse
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 SPOT VTT-FFC VENTOUX 

Neben den beschilderten und 
ausgewiesenen Strecken bie-
tet der Spot VTT-FFC Ventoux 
eine Reihe von Einrichtungen für 
Mountainbiker:

• eigene Einkehrpunkte

• Begleiter , die Sie anführen

• Einrichtungen  zum Mieten, Re-
parieren oder Waschen der MTB

• einen Bike-Park  in Chalet Reynard 
(Mont-Ventoux Südseite)

• 12 beschilderte Strecken / 220 km

Die �Y�R�Q�� �E�H�J�H�L�V�W�H�U�W�H�Q�� �3�U�R�¿�V zu-
sammengestellten beschilderten 
Strecken führen Sie von den Hän-
gen und bewaldeten Ausläufern 
des Ventoux über die Weiten des 
Pays de Sault zum steilen Relief 
der Monts de Vaucluse.

Demnächst:
ein SPOT VTT-FFC LUBERON

12
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Auf den ausgedehnten Flächen, welche 
die Provence umspannen , stürzen 
sich in 1400 Meter Seehöhe erprobte 
Mountainbiker oder Anfänger (ab 10 Jahren) 
die MTB-Strecken hinunter.

Die Sportler erproben sich an Holzmodulen, 
Buckel- und Sprungpisten sowie anderen 
Steilwandkurven. 

Mit dem Ermitant-Schlepplift des Skigebiets 
Chalet Reynard gelangen Sie zu den drei 
MTB-Streckenanlagen.

 BIKE-PARK BEIM CHALET REYNARD   
 AM MONT-VENTOUX, SÜDSEITE 

 DIE PUMPTRACKS 
Ob mit dem Fahrrad, BMX, MTB, Kinderrädern oder 
sogar Skateboards, Rollerbladern oder Tretrollern, 
jeder kann ganz nach Vorliebe die Strecke genie-
ßen. Die Anlagen sind für Fahrer und Fahrerinnen 
aller Altersgruppen und sämtlicher Leistungsstu-
fen konzipiert.

AVIGNON (freier Eintritt)
Plaine des Sports

Avenue Pierre de Coubertin
�(�U�|�ú�Q�X�Q�J���+�H�U�E�V�W����������

CAVAILLON (freier Eintritt)
Base de loisirs
du Grenouillet

�$�Y�H�Q�X�H���$�O�S�K�R�Q�V�H���-�D�X�‡�U�H�W

MORMOIRON
(freier Eintritt)

411 Chemin du Fournet

CARPENTRAS 
���N�R�V�W�H�Q�S�À�L�F�K�W�L�J��
complexe sportif

Avenue Pierre Coubertin 
+33 (0)6 61 24 67 10

GEMEINDEN MIT ANLAGEN

WEITERE AKTIVITÄTEN:
Mit dem unmotorisierten 
Dévalkart über die Wiesen 
des Skigebiets Mont-Serein 
(Nordseite) fahren.
Es werden je nach Jahreszeit 
zahlreiche Freizeitaktivitäten 
angeboten: Ski, Schnee-
schuh-Wandern, Wanderun-
�J�H�Q�����$�X�V�À�•�J�H���P�L�W���3�R�Q�\�V���X�Q�G��
Pferden, Abenteuerparcours 
in den Bäumen oder Tretrol-
lerfahren.

+33 (0)4 90 63 42 02
stationdumontserein.com ©  Julia Brillard 13
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WALK INN PROVENCE
30, Boulevard Paul Floret

84000 AVIGNON
+33 (0)4 86 65 00 20

walkinnprovence.com

TRANSHUMANCE VOYAGES
7, Avenue Saint-Ruf
84000 AVIGNON

+33 (0)4 90 95 57 81
transvoy@free.fr

OFFICE DE TOURISME
DU GRAND AVIGNON

Place Charles David
30400 VILLENEUVE-LEZ-AVIGNON

+33 (0)4 90 03 70 60
tourisme@grandavignon.fr
avignon-tourisme.com

SUN E-BIKE
1, Avenue Clovis Hugues

84480 BONNIEUX
+33 (0)4 90 74 09 96

sejour-velo-provence.com

RIDE AND MORE TRAVEL
168, Avenue Louis Chabran

84210 PERNES-LES-FONTAINES
+33 (0)6 76 35 50 96
rideandmore.com

CHEMINS DU SUD
Rue François Grenelle

84124 PERTUIS
+33 (0)4 90 09 06 06
cheminsdusud.com

VERANSTALTER BEGLEITER

BENOIT IGOULEN (VTT)
�����������&�K�H�P�L�Q���G�H���5�R�T�X�H�¿�J�X�L�H�U

84190 BEAUMES-DE-VENISE
+33 (0)6 14 11 18 15

igoulen-location-velo.fr

GAËTAN DUPIN  (VTT)
376, Chemin de l’Ancien Stade

84220 CABRIÈRES-D’AVIGNON
+33 (0)6 89 74 13 70
gaetandupin.com

MISTRAL ADVENTURA
GUILLAUME DEMANGEON (VTT)

382, Chemin des Cigales
84220 CABRIÈRES-D’AVIGNON

+33 (0)6 76 29 20 17
guillaumedemangeon@wanadoo.fr

Team-Mistral-Adventura

ELECTRIC MOVE
ERIC PATURAL
213, Route d’Apt

Hameau de Coustellet
84220 CABRIÈRES D’AVIGNON

+33 (0)4 65 30 00 10
+33 (0)7 87 58 70 64

contact@electricmove.fr

FAISEZ DU VÉLO
FRANÇOIS PETIT

595, Avenue Jean Monnet
84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE

+33 (0)6 71 12 94 34
info@faisezduvelo.com

Faisez du vélo

EGOBIKE
OLIVIER BRUNAUD (VTT)

Quartier Coumpara
84340 MALAUCÈNE
+33 (0)6 98 24 07 07

egobike-montventoux.com

ACTI’FORM
ALAIN FOURNIER

896, Route des Caves
84660 MAUBEC

+33 (0)6 08 89 82 42
gymdom.actiform@orange.fr

Acti’form

PROVENCE ROULE LIBRE
KÉVIN ROGIER (VTT)
228, Avenue de l’Europe

84380 MAZAN
+33 (0)6 13 62 65 76

kevin.rogier@laposte.net 
provenceroulelibre.com 

VENTOUX BIKES TRIP
Moulin de la Fontaine

84390 MONIEUX
+33 (0)4 90 64 14 50 
+33 (0)6 08 78 54 71

ventoux-bikestrip.com

CYCLING AROUND
STÉPHAN LETARTRE

13, Rue de la Poste
84120 PERTUIS

+33 (0)6 83 08 59 56
cyclingaround@orange.fr

LUBERON BIKING
HUBERT FLÉCHAIS (VTT) 

Route d’Apt - D104
84220 ROUSSILLON
+33 (0)4 90 90 14 62

luberon-biking.fr

BIKE SESSION
125, Rue de la Burlière
84220 ROUSSILLON
+33 (0)9 67 19 87 75
+33 (0)6 84 93 54 58

bikesession.fr

PASCAL CÉCILLON
SPORT EVASION, E-CYCLO
84110 VAISON-LA-ROMAINE

+33 (0)6 14 82 49 74
 ecyclo.fr

LUBERON BIKING
90 chemin du Stade
84740 VELLERON

+33 (0)4 90 90 14 62
luberon-biking.fr

Zertifizierte Einrichtungen
14
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LUBERON BIKE SHOP
669, Avenue Victor Hugo

84400 APT
+33 (0)6 48 72 16 13
+33 (0)7 78 68 34 94 

contact@luberonbikeshop.com

STATION BEE’S APT
508, Avenue Victor Hugo

84400 APT
+33 (0)6 83 41 03 13

 apt@stationsbees.com

PROVENCE BIKE
7, Avenue Saint-Ruf
84000 AVIGNON

+33 (0)4 90 27 92 61
provence-bike.com

L’ÉTAPE DU VENTOUX
70, Avenue Raspail

84190 BEAUMES-DE-VENISE
+33 (0)4 90 35 07 13
letapeduventoux.fr

LA ROUTE DU VENTOUX
Route du Mont Ventoux

84410 BÉDOIN
+33 (0)4 90 67 07 40

larouteduventoux.com

BÉDOIN LOCATION
20, Route de Malaucène

84410 BÉDOIN
+33 (0)4 90 65 94 53
bedoin-location.fr

L’ÉTAPE CYCLISTE
DU MONT-VENTOUX

340, Avenue Barral des Baux
84410 BÉDOIN

+33 (0)4 90 62 72 91
letapeduventoux.fr

RENT BIKE LUBERON
3, Rue Marceau

84480 BONNIEUX
+33 (0)6 09 82 78 36

07 78 68 34 94
rent.bike.luberon@gmail.com

SUN E-BIKE
1, Avenue Clovis Hugues

84480 BONNIEUX
04 90 74 09 96
07 86 13 62 98

location-velo-provence.com

ELECTRIC MOVE
213, Route d’Apt

Hameau de Coustellet
84220 CABRIÈRES D’AVIGNON

04 65 30 00 10
07 87 58 70 64
electricmove.fr

VÉLO CENTER
71, Boulevard Louis Giraud

84200 CARPENTRAS
04 90 41 91 28
06 30 23 74 46

velocentercarpentras

CULTURE VÉLO CAVAILLON
34, Avenue des Vergers

84300 CAVAILLON
04 90 78 07 06

84cavaillon@culturevelo.com

LA PÉDALE DOUCE
46, Cours Sardi Carnot

84300 CAVAILLON
09 51 31 09 44 / 07 66 56 39 32

lapedaledouce.com/fr

CYCLIX
166, Cours Gambetta
84300 CAVAILLON

04 90 71 72 48 / 06 07 42 21 91
cyclixbike@gmail.com

COQUILLADE VILLAGE
Le Perrotet - 84400 GARGAS

04 90 74 71 71
info@coquillade.fr

GENERAL BIKE LUBERON
289, Avenue Les Lavandières

Z.A. Les Moulins, Le Chêne
84400 GARGAS
04 90 71 48 61

contact@generalbike.fr

LA PÉDALERIE
ZA La Cigalière

84250 LE THOR
09 87 38 53 35 - lapedalerie.fr

STATION BEE’S LOURMARIN
Route d’Apt - Le Jardin des Fleurs 

84400 LOURMARIN
06 50 69 49 53

lourmarin@stationsbees.com

TRUJIBIKE LUBERON
17, Chemin du Bosquet

84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE
09 83 75 97 18 - truji-cycle.fr

SPORT 2000
Centre commercial

La Rode Intermarché
Route de Carpentras

84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE
04 90 38 39 99 - mondovelo-isle.fr

K VÉLO RENT
4, Rue de la République

84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE
04 90 38 59 30 - kvelo-rent.com

 VEL’ART VINTAGE
64, Chemin de la garrigue sud 
84870 LORIOL-DU-COMTAT

06 46 11 14 16 - velart.fr

PROVENCE CYCLES
Cours des Isnards

84340 MALAUCÈNE
04 90 62 58 19 - ventoux-bikes.fr

OTHER BIKE BY
L’ETAPE DU MONT VENTOUX

10, Avenue de Verdun
84340 MALAUCÈNE

04 90 35 07 13
letapeduventoux.fr

ABSOLUT’BIKE
2, Quai des Entreprises

Lieu-dit Coustellet
84660 MAUBEC - 04 90 75 05 52
contact@absolutbikeprovence.com

 absolutbikeprovence84

EN ROUE LIBRE
1, Rue de la Syrah - ZAC du Tourail

84580 OPPÈDE
06 29 25 69 41

enrouelibre.luberon@gmail.com
enrouelibreluberon

NATURE BIKE PROVENCE/
SPORT AVENTURE

1, Rue de la République 
84100 ORANGE
04 90 34 75 08

nature-bike-provence.com/fr

VÉLO LUBERON
Impasse François Gernelle

ZAC Saint-Marti
84120 PERTUIS

04 90 09 17 33
veloluberon.com

LUBERON BIKING
Hubert Bléchais 

Route d’Apt - D104
84220 ROUSSILLON

04 90 90 14 62 - luberon-biking.fr

ALBION CYCLES
Route de Saint-Trinit

84390 SAULT
04 90 64 09 32

albioncycles.com

SUN E-BIKE
161, Avenue René Cassin

84110 VAISON LA ROMAINE
09 54 94 99 14

location-velo-provence.com

L’ÉTAPE DU VENTOUX
30, Place Montfort

84110 VAISON-LA-ROMAINE
04 90 41 55 42

letapeduventoux.fr

 LUBERON BIKING
90, Chemin du Stade
84740 VELLERON

04 90 90 14 62
luberon-biking.fr
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Alte Steine, Panoramen, Wein-
gärten und Lavendelfelder oder 
lieber in den kühlen Wald? Im 
Vaucluse haben Sie die Qual 
der Wahl.

Je nach Lust und Laune, körper-
licher Verfassung und Wetterbe-
�G�L�Q�J�X�Q�J�H�Q�� �¿�Q�G�H�Q�� �6�L�H�� �E�H�V�W�L�P�P�W��
das Richtige in diesem Angebot 
an Wanderungen, um die Vielfalt 
und den Reichtum dieser Region 
entlang der beschilderten Wege 
zu erkunden.
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 DAS VAUCLUSE ERWANDERN 

Wandern
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Weitere Wanderwege auf:
provenceguide.com/rando

WANDERWEGE 

1   Beaumes Rouges Pfad  - 2:30 Std.- 5 km
2   Le Mourre de la Belle Etoile  - 3:30 Std. - 13,3 km
3   Lehrpfad Jean-Henri Fabre 
      1:50 Uhr - 5,5 km
4   Die Saint-Michel-Kapelle  - 3 Std.  - 9 km
5   Der Lavendelweg - 1:40 Std.- 5,3 km
6   Groseau und Vallon des Gipières - 2 Std. - 4,8 km
7   Wanderung auf der Barthelasse-Insel
      4 Std. - 16 km
8   Wanderweg zur Festung
      von Mornas - 1:30 Std.- 2,9 km
9   Rundgang um Roquecourbe - 2 Std. - 6 km

10  Entlang der päpstlichen Grenzsteine
      3 Std. - 10 km

11   Geologischer Wanderweg
      3 Std. - 9,4 km
12  Von der Heidelandschaft
      ins Feuchtgebiet - 1:30 Std. - 3,1 km
13  Provenzalische Colorado-Tour
      3:45 Std. - 11,3 km
14  Die Bories (Trockensteinhütten)
      und die Sénancole - 2:30 Std.- 7,5 km
15  Saignon, ein Vorzeigedorf des Luberon  
       3 Std. - 7 km
16  Die Monts de Vaucluse
     1 bis 3:30 Std. - 5 bis 14 km
17  Der Rocher de Rocalinaud (Felsen)
      2 Std. - 4 km
18  Die Dentelles, der Sarrasine-Turm
      4:30 Std.- 12 km
19  Der Cirque de Saint-Amand
      2 Std. - 6 km 17
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1  FONTAINE-DE-VAUCLUSE
Beaumes Rouges Pfad

Dauer: 2:30 Std.
Höhenunterschied: 200 m
Länge: 5 km
Start: Dorfplatz 

Am Fuße einer imposanten Klip-
�S�H�� �À�L�H�‰�W�� �H�L�Q�� �V�P�D�U�D�J�G�I�D�U�E�H�Q�H�U��
Fluss... Das Dorf Fontaine de 
Vaucluse lebt im Rhythmus der 
Sorgue, die es durchquert. Rund-
herum herrscht uneingeschränkt 
die wilde mediterrane Vegetation! 
Die Düfte von Thymian, Rosmarin 
und Feldthymian begleiten Ihre 
Wanderung. Auf dem Wander-
weg kann man bei untergehender 
Sonne die von der Erosion aus-
gehöhlten Felsen beobachten, 
die sich orange und rot färben. 
Dieses Farbenspektakel verlieh 
den Beaumes ihren Namen. Mit 
dem in der Vaucluse überall vor-
handenen Trockenstein konnte 
der Mensch die als „Borie“ be-
zeichneten Hütten errichten. Sie 
werden drei von ihnen erblicken. 
Für alle zugänglich.

Wegbeschreibung im Tourismus-
büro Fontaine-de-Vaucluse 
erhältlich. +33 (0)4 90 38 04 78

www.oti-delasorgue.fr

2  FONTAINE-DE-VAUCLUSE
Le Mourre de la Belle Etoile

Dauer: 3:30 Std.
Höhenunterschied: 586 m
Länge: 13,3 km
Start: Dorfparkplatz

Nach dem Start im von Klippen 
und Hügeln umgebenen Dorf 
lernen Sie entlang der Strecke 
eine große landschaftliche Vielfalt 
kennen: die Frische der Sorgue, 
den Schatten von Les Combes, 
Felsen und ihre Höhlen, trockene 
Hügel, dann zurück nach Fontai-
ne-de-Vaucluse, um sich am Ufer 
der Sorgue zu erfrischen. Die 
Entdeckung des austretenden 
Wassers inmitten des Dorfes ist 
den Umweg wert.

Wegbeschreibung im Führer 
„Les Monts de Vaucluse… à pied“ 
erhältlich (Siehe S. 25)

PAYS DES SORGUES UND MONTS DE VAUCLUSE
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3  BEAUMONT-DU-VENTOUX
(Skigebiet des Mont-Serein)
Lehrpfad Jean-Henri Fabre

Dauer: 1:50 Std.
Höhenunterschied: 165 m
Länge: 5,5 km
Start: Parkplatz am Mont-Serein

Atmen Sie auf 1334 m Seehöhe 
die reine Luft des Mont-Ventoux 
inmitten des Waldes. Die Route 
ist mit Info-Säulen über die dort 
�D�Q�]�X�W�U�H�‡�H�Q�G�H�Q�� �$�U�W�H�Q�� �J�H�N�H�Q�Q-
zeichnet. Man braucht nur der 
Beschilderung zu folgen, auf 
der sich ein Langläufer und die 
Silhouette des berühmten Insek-
tenforschers Jean-Henri Fabre 
�E�H�¿�Q�G�H�Q���� �'�H�U�� �Q�D�P�K�D�I�W�H�� �:�L�V�V�H�Q-
schaftler und Lehrer verbrachte 
einen Großteil seines Lebens im 
19. Jahrhundert in der Vaucluse. 
Besuchen Sie das von ihm zu-
letzt bewohnte Haus in Sérig-
nan-du-Comtat, in dem er Arbei-
ten über die Anatomie und das 
Verhalten der Insekten verfasste. 

Wegbeschreibung im Führer 
„Le pays du Ventoux… à pied“ 
erhältlich (Siehe S. 25)

4  MONIEUX
Die Saint-Michel-Kapelle

Dauer: 3 Std.
Höhenunterschied: 380 m
Länge: 9 km
Start: beim Dorfparkplatz

Am Ende der Nesque-Schluch-
ten versteckt sich hinter riesigen 
Buchsbäumen ein bescheidenes 
romanisches Gebäude aus dem 
12. Jahrhundert. In den Fels ge-
hauene Stufen, ein Pfad zum 
�K�l�X�¿�J�� �D�X�V�J�H�W�U�R�F�N�Q�H�W�H�Q�� �)�O�X�V�V����
eine Borie (Steinhütte) unterhalb 
eines steinigen Abhangs... Auf ei-
nem abwechslungsreichen Rund-
weg lassen sich noch engere 
Schluchten als jene von Verdon 
entdecken. 

Route nicht empfohlen mit Kin-
dern und bei feuchtem bzw. kal-
ten Wetter.

Wegbeschreibung im Führer 
„Le pays du Ventoux… à pied“ 
erhältlich (Siehe S. 25)

5  SAULT
Lavendelweg

Dauer: 1:40 Std.
Höhenunterschied: 80 m
Länge: 5,3 km
Start: 1,5 km außerhalb des Dor-
fes, in Richtung Mont-Ventoux, 
rechts nach der Distillerie du Val-
lon

Von Sault, der Lavendelhaupt-
stadt aus können Sie auf diesem 
angelegten Weg zu jeder Jahres-
zeit alle Facetten dieses Symbols 
der Provence entdecken. Lassen 
Sie sich von den Orientierungsta-
feln (über Botanik, Anbau, Ernte, 
Destillierung) und der Beschilde-
rung leiten, die Ihre Route mar-
kieren.

Wegbeschreibung im Tourismus-
büro Sault et Monieux erhältlich 

+33 (0)4 90 64 01 21
+33 (0)4 90 64 14 14
ventoux-sud.com

6  MALAUCÈNE
Groseau und Vallon des 

Gipières

Dauer: 2 Std.
Höhenunterschied: 140 m
Länge: 4,8 km
Start im Dorfzentrum von Malau-
cène.

Mit der Erkundung des Ortes Gro-
seau und des Vallon des Gipières 
(ein Ort, an dem man Gipsstein 
abbaute) im Osten des Dorfes 
Malaucène tauchen wir förmlich 
in die religiöse und industrielle 
Geschichte der Gemeinde ein. 
Bei dieser Wanderung werden 
Sie die Kapelle von Groseau (12. 
Jh.) und die gleichnamige Quelle 
entdecken. Unmittelbar vor der 
Quelle führt Sie der GR (weiß-ro-
te Markierung) zum ehemaligen 
Gipssteinbruch, der von 1920 bis 
1955 in Betrieb war.

Wegbeschreibung an den 
Info-Punkten des interkommu-
nalen Tourismusbüros Ventoux 
Provence erhältlich.
Carpentras - +33 (0)4 90 63 00 78
Malaucène - +33 (0)4 90 65 22 59

ventouxprovence.fr

MONT-VENTOUX
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AVIGNON

7  AVIGNON
Wanderung

auf der Barthelasse-Insel

Dauer: 4 Std.
Höhenunterschied: keiner
Länge: 16 km
Start: auf der Insel, unterhalb 
der Pont Daladier oder der 
Anlegestelle

Die größte Flussinsel Europas 
ist aufgrund ihres idyllischen 
Rahmens ein bevorzugtes Ziel 
der Bewohner von Avignon. Der 
Treidelpfad entlang der Rhône 
bietet eine atemberaubende 
Aussicht auf die Stadt der Päps-
te und ihre berühmte Brücke. 
Die Route führt anschließend 
landeinwärts. Obstgärten mit Bir-
�Q�H�Q�������$�S�I�H�O���� �X�Q�G���3�¿�U�V�L�F�K�E�l�X�P�H�Q��
zieren das Schwemmland. Auf 
den geschützten Ufern wächst 
ein Wald aus Pappeln, Ulmen, 
�$�K�R�U�Q�E�l�X�P�H�Q���� �:�D�V�V�H�U�S�À�D�Q-
zen... Raubvögel, Kormorane, 
Grasmücken, Graureiher, Enten 
aber auch Biber und seltene Kä-
ferarten tummeln sich in den na-
turbelassenen Bereichen dieser 
Flussinsel.

Die kostenlose Fähre zwischen 
Avignon und dem Treidelpfad 
hat die Insel noch attraktiver ge-
macht.

Wegbeschreibung erhältlich im:
Tourismusbüro Avignon
+33 (0)4 32 74 32 74

avignon-tourisme.com
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 8  MORNAS
Wanderweg zur 

Festung von Mornas

Dauer: 1:30 Std.
Höhenunterschied: 160 m
Länge: 2,9 km
Start: Place de la Fontaine, ge-
genüber der Porte Saint-Nicolas 

Diese Familienrunde führt Sie zur 
Erkundung der mittelalterlichen 
Festung von Mornas.
Sie thront auf einer 137 m hohen 
Klippe stolz über dem Rhône-Tal.

Während dieser Wanderung 
durch die Heidelandschaft kön-
nen Sie die Festung aus verschie-
denen Blickwinkeln betrachten 
und ihre imposante Architektur 
am bestaunen.

Wegbeschreibung erhältlich im:
Interkommunalen Büro von 
Bollène - +33 (0)4 90 30 36 83
provencecoterhone-tourisme.com

9  UCHAUX
Rundgang um Roquecourbe

Dauer: 2 Std.
Höhenunterschied: 53 m
Länge: 6 km
Start: Place de la Mairie

Eine leichter Waldspaziergang 
auf den Spuren des Lebens in 
früheren Zeiten.

Unterwegs entdecken Sie Aquä-
dukte, Reste von Mühlen, Bild-
stöcke, die romanische Kapelle 
Saint-Michel aus dem 12. Jahr-
hundert sowie die Ruinen von 
Castelas, die sich auf einer stra-
tegischen Achse zwischen Arles 
�X�Q�G���/�\�R�Q���E�H�¿�Q�G�H�Q�����G�L�H���V�F�K�R�Q���G�L�H��
Römer kannten.

Wegbeschreibung im Führer „Le 
Haut Vaucluse et les Dentelles de 
Montmirail… à pied“ (Siehe S. 25)
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10  VALREAS
Entlang der päpstlichen 

Grenzsteine

Dauer: 3 Std.
Höhenunterschied: 183 m
Länge: 10 km
Start: 2,7 km vom Stadtzentrum 
entfernt, Straße nach Saint-Pierre

Die Route erinnert an die Ge-
schichte dieses in der Drôme 
eingeschlossenen Gebietes des 
Vaucluse, in dem sich die Päpste 
in Avignon niedergelassen hat-
ten. Seit dem 14. Jahrhundert 
ist ihr Besitz mit Steinsäulen 
begrenzt. Darin waren Wappen 
eingemeißelt, die sowohl jene 
des Comtat Venaissin als auch 
jene der Dauphins von Viennois 
zeigten. 

Wegbeschreibung erhältlich im:
Tourismusbüro des Pays de 

Grignan - Papstenklave
+33 (0)4 90 35 04 71

grignanvalreas-tourisme.com

PAYS DE GRIGNAN 
PAPSTENKLAVE
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11  CABRIERES D’AIGUES
Geologischer Wanderweg

Dauer: 3 Std.
Höhenunterschied: 292 m
Länge: 9,4 km
Start: Rathaus von Cabrières 
d’Aigues

Wussten Sie schon? Der Lube-
ron besitzt ein außergewöhn-
liches geologisches Erbe, das 
seit 2004 durch die Einbindung 
in das Netzwerk der weltweiten 
Geoparks von der UNESCO an-
erkannt ist.
�3�U�R�¿�W�L�H�U�H�Q�� �6�L�H�� �Y�R�Q�� �G�H�U�� �(�U�N�X�Q-
dung des geologischen Wan-
derwegs, der vom regionalen 
Naturpark des Luberon konzi-
piert  wurde. Um einige einfache 
Fragen beantworten zu können: 
Welches Gestein ist das? Wann 
und wie ist es entstanden? Wo-
her kommen diese Landschaf-
ten?
Gleichzeitig können Sie bei die-
ser Wanderung an den Südhän-
gen des Grand Luberon beson-
ders interessante Landschaften 
entdecken.

Wegbeschreibung erhältlich im:
Tourismusbüro Luberon Côté 
Sud - +33 (0)4 90 77 28 37

luberoncotesud.com

12  MERINDOL
Von der Heidelandschaft  

ins Feuchtgebiet

Dauer: 1:30 Std.
Höhenunterschied: 22 m
Länge: 3,1 km
Start: Parkplatz, Wald der 
Garrigue, im Süden des Dorfes

Auf dem Weg können Sie die 
große biologische Vielfalt in ei-
ner typisch mediterranen Was-
serumwelt entdecken.

Die Route führt durch den Wald 
der Garrigue, der mit Alep-
po-Kiefern, Kermes-Eichen, 
Zistrosen usw. bewachsen ist, 
bevor er den Damm von La 
Durance erreicht, der die Alpen 
hinabführt.
Versäumen Sie nicht die Vogel-
beobachtungsstelle, an der Sie 
die am Fluss lebenden Wildvö-
gel entdecken können.

Wegbeschreibung erhältlich im 
Führer „Le Parc Naturel Régional 
du Luberon… à pied“ (Siehe S. 25)

13  RUSTREL
Provenzalische Colorado-Tour

Dauer: 3:45 Std.
Höhenunterschied: 227 m

Länge: 11,3 km
Start: Im Dorf

In einer vom Menschen ge-
formten Landschaft wurde das 
Ockervorkommen von Rustrel 
bis in die 90er-Jahre abgebaut. 
Schornsteine, Sandkessel, bunte 
Förderschächte... Eine einmalige 
Landschaft, die an die industriel-
le Vergangenheit des Luberon 
erinnert. 

Wegbeschreibung erhältlich im 
Führer  „Le Parc Naturel Régional 
du Luberon… à pied“ (Siehe S. 25)

14  GORDES
Die Bories (Trockensteinhütten) 

und die Sénancole

Dauer: 2:30 Std.
Höhenunterschied: 200 m
Länge: 7,5 km
Start: Parkplatz in Gordes

Durchqueren Sie das Dorf Gor-
des, das zu den „Schönsten 
Dörfern Frankreichs“ zählt, um 
zu einer der repräsentativsten 
Talmulden der Region zu ge-
langen. Die ansteigenden Gäss-
chen rund um das Schloss er-
möglichen einen pittoresken 
Eindruck des Dorfes. Ein weite-
�U�H�V�� �6�F�K�P�X�F�N�V�W�•�F�N�� �E�H�¿�Q�G�H�W�� �V�L�F�K��

schließlich in der Talmulde, die 
Zisterzienserabtei von Sénan-
que, die von mediterraner Ve-
getation und einem herrlichen 
Lavendelfeld umgeben ist.

Wegbeschreibung erhältlich im 
Führer „Les Monts de Vaucluse… 
à pied“ (Siehe S. 25)

15  SAIGNON
Ein Vorzeigedorf des Luberon

Dauer: 3 Std.
Höhenunterschied: 274 m
Länge: 7 km
Start: Apt

Erklimmen Sie von der von den 
Römern gegründeten Stadt Apt 
aus die Ausläufer des Luberon 
bis Saignon: ein Dorf, das wie 
eine Herausforderung an die Zeit 
auf seinem Felsen thront. Der 
30 m hohe Felsvorsprung wurde 
schon in der Antike als Beobach-
tungsstelle genutzt. Später wur-
den dort drei Burgen errichtet, 
von denen noch Überreste und 
Mauern vorhanden sind.

Wegbeschreibung erhältlich im 
Führer „Le Parc Naturel Régional 
du Luberon… à pied“ (Siehe S. 25)

LUBERON
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17  BEAUMES-DE-VENISE
Der Rocher de Rocalinaud 

(Felsen)

Dauer: 2 Std.
Höhenunterschied: 100 m
Länge: 4 km
Start: Parkplatz am Marktplatz

Das Dorf Beaume-de-Venise be-
�¿�Q�G�H�W�� �V�L�F�K�� �D�X�I�� �G�H�P�� �J�H�O�E�H�Q�� �0�R-
lassesand, der durch Erosion und 
Wind bearbeitet wurde was zur 
Entstehung von Sandsteinfelsen 
führt. Der beeindruckendste ist 
jener von Rocalinaud, mit seiner 
hakenförmigen Spitze, die von 
Höhlen durchsetzt ist, die der 
Mistral gegraben hat.

Wegbeschreibung erhältlich in:
den Info-Punkten des inter-

kommunalen Tourismusbüros 
Ventoux Provence:

Carpentras - +33 (0)4 90 63 00 78
Beaumes-de-Venise 

 +33 (0)4 90 62 94 39 
 ventouxprovence.fr

18  GIGONDAS
Die Dentelles,

der Sarrasine-Turm 

Dauer: 4:30 Std.
Höhenunterschied: 400 m
Länge: 12 km
Start: Ortszentrum von Gigondas

Brechen Sie zur Erforschung des 
Wachturms aus dem 12. Jahr-
hundert auf, von dem nur noch 
das Fundament erhalten ist, das 
den südlichen Abschnitt des Mas-
sivs der Dentelles de Montmirail 
beherrscht. Entdeckerbonus: 
Panoramablick vom Turm und 
Orientierungstafel.

Wegbeschreibung erhältlich in : 
den Info-Punkten des inter-

kommunalen Tourismusbüros 
Ventoux Provence:

Carpentras- +33 (0)4 90 63 00 78
Beaumes-de-Venise
+33 (0)4 90 62 94 39 
 ventouxprovence.fr

19  MALAUCÈNE – SUZETTE
Der Cirque de Saint-Amand

Dauer: 2 Std.      
Höhenunterschied: 210 m
Länge: 6 km
Start: Parkplatz am Col de la 
Chaîne an der D. 90

Familienwanderung mit freilie-
genden Aussichtspunkten, die 
sich mit reizvollem Unterholz 
abwechseln. Zwischen Buchs-
bäumen und Eichen führt er auf 
den Bergkamm Saint-Chamand. 
In der Ferne erkennt man das 
Schloss Barroux und das Klos-
ter Sainte-Madeleine. Vom Gip-
felpunkt aus sind zwischen den 
Weingärten das Dorf Suzette und 
die charakteristische Landschaft 
der Dentelles de Montmirail zu 
sehen.

Wegbeschreibung erhältlich im 
Führer :
Le Haut-Vaucluse et les Den-
telles de Montmirail… à pied“ 
(Siehe S. 25)

DENTELLES DE MONTMIRAIL

16  PERNES LES FONTAINES
Die Monts de Vaucluse

Dauer: Zwischen 1 und 3:30 Std.
Höhenunterschied: 71 m, 127 m, 
174 m
Länge: zwischen 5 und 14 km
Start: Sportzentrum

Milde und Frische sind bei diesen 
Wanderungen im welligen Gebiet 
am Fuße der Monts de Vaucluse 
garantiert. Wir empfehlen 3 mehr 
oder minder lange Varianten. 
Diese können gehend oder von 
den Sportlicheren laufend zu-
rückgelegt werden und bieten 
entlang ihres Verlaufs, dem 
Licht und den Jahreszeiten ent-
sprechend, wechselnde Farben. 
Sie schlängeln sich bei der Er-
kundung der provenzalischen 
Heidelandschaft rund um Rück-
haltemauern (Trockensteinmau-
ern), Steinhäuser und den Riaille 
(ein ehemaliger Wasserlauf).

Wegbeschreibung erhältlich im: 
Tourismusbüro

Pernes les Fontaines
+33 (0)4 90 61 31 04

tourisme-pernes.fr

LES SORGUES 
DU COMTAT
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VENTOUX PASSION NATURE
DANIEL VILLANOVA
Ancien chemin d’Aurel

84390 SAULT
+33 (0)6 58 29 43 10

randonnee-vaucluse.org

AVENTOUX’RANDO 
CÉDRIC DEMANGEON

84110 VAISON-LA-ROMAINE 
+33 (0)6 10 33 55 12

aventoux-rando.com

ROC’DENTELLES
RÉGIS LEROY

Gîte d’étape les Dentelles
11, Faubourg des 4 Maires

84190 GIGONDAS
+33 (0)7 77 31 69 60
rocdentelles.com

ALAIN HANTZ
SPORTS & MONTAGNE

50, Rue Carnot
84000 AVIGNON

+33 (0)4 90 85 61 45
+33 (0)6 88 70 16 34

sportsetmontagne.fr

RANDO GUIDE
GILLES PICARD

12, Chemin de Marody
84110 VAISON-LA-ROMAINE

+33 (0)6 11 03 14 49
rando-guide.com

DIMITRI MARGUERAT
138, Quai des Lices

84210 PERNES-LES-FONTAINES
+33 (0)6 23 00 72 86
+33 (0)9 52 66 36 21

LES CHEMINS DE PIERRE
PIERRE PEYRET

Mont-Serein
84340 BEAUMONT-DU-VENTOUX

+33 (0)6 08 00 76 30
lescheminsdepierre.fr

MARCHE À L’ÉTOILE
OLIVIER LÉONARD

143, Rue Sainte-Thérèse
84400 APT

+33 (0)6 60 75 30 16
facebook.com/marchaletoile

FÜHRER & BEGLEITER

CHEMINS DU SUD
57, Rue François Gernelle

ZAC Saint Martin
84120 PERTUIS

+33 (0)4 90 09 06 06
cheminsdusud.com

CÈDRES
Campagne Vivier

84240 CABRIÈRES-D’AIGUES
+33 (0)7 87 65 36 83
cedres-luberon.com

WALK INN
30, Boulevard Paul Floret

84000 AVIGNON
+33 (0)4 86 65 00 20

walkinnprovence.com

VERANSTALTER
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Praktische Tipps:

Zu Ihrer Ausrüstung sollten 
für die Wanderung passende 

Kleidung und Schuhe, Wasser 
sowie ein Hut gehören. 

Seien Sie auf den Wegen acht-
sam, halten Sie sich an die 

Markierungen.

VORSICHT 
IM WALD

WALDBRÄNDE:
Informationen zur Brandgefahr im 
Sommer (die täglich aktualisiert 
werden) erhalten Sie bei der Prä-
fektur des Vaucluse:

massifs.dpfm.fr/maps/84/
oder unter +33 (0)4 28 31 77 11

(kostenloser Anruf vom Festnetz)

WETTER:
Erkundigen Sie sich vor einer 
Wanderung über die aktuelle 
Wetterlage

Wetter: T. 3250
meteofrance.com

24

WANDERN IM TOURISTISCHEN WEGENETZ
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PAYS

DIE VERSCHIEDENEN
MARKIERUNGEN

Wanderweg

Richtige Richtung

Links abbiegen

Rechts abbiegen

Falsche Richtung

1 2 3

1 Ausgiebige Wanderung / 2 Ausgiebige Wanderung in der Gegend /  3 Spaziergang & Wanderung



 Führer mit Wegbeschreibungen in 
Französisch stehen in Sportgeschäften, 
Buchhandlungen, bei der Fédération 
Française de Randonnée Vaucluse und in 
den Tourismusbüros zum Verkauf
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Das touristische Wandernetz im Vaucluse ist mit Pfeilen und Markierungen 
versehen, was die Orientierung erleichtert.

Dennoch sollten die vom IGN unter Mitwirkung des Departmentrats  
herausgegebenen Karten TOP25 im Maßstab 1/25.000 verwendet werden. 
Hier sind die Nummern, welche von Norden nach Süden 
das Gebiet des Vaucluse abdecken:

Apt: Karte Nr. 3242 OT
Avignon: Karte Nr. 3041 OT
Banon-Sault: Karte Nr. 3240 ET
Carpentras: Karte Nr. 3040 ET
Cavaillon: Karte Nr. 3142 OT
Manosque: Karte Nr. 3342 OT
Mont Ventoux: Karte Nr. 3140 ET
Orange: Karte Nr. 3040 OT



GORGES DE
L’ARDÈCHE
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Eine schützenswerte Fauna und 
Flora, die es zu entdecken gilt :

Das Departement hat 18 sensible 
Naturräume (ENS = Espaces Na -
�W�X�U�H�O�V�� �6�H�Q�V�L�E�O�H�V���� �]�H�U�W�L�¿�]�L�H�U�W���� �Y�R�Q��
�G�H�Q�H�Q���������I�•�U���G�L�H���g�‡�H�Q�W�O�L�F�K�N�H�L�W���]�X-
gänglich sind . So können Besucher 
die Biodiversität der außergewöhn-
lichen Landschaften zwischen dem 
Mont-Ventoux und dem Luberon er-
kunden und dabei natürlich die Um-
welt schonen.

Lehrtafeln und Beobachtungsstel -
len strukturieren die interessan -
ten Routen , von denen einige sogar 
für gehbehinderte Personen zugäng-
lich sind.

Erkunden Sie das Unterholz, die 
Schluchten, Seen, Quellen, den Ze-
dernwald, ehemalige Ockersteinbrü-
che, in denen Schmetterlinge, Libel-
len, Fledermäuse, Vögel und seltene 
�3�À�D�Q�]�H�Q�� �O�H�E�H�Q���� �G�L�H�� �I�•�U�� �N�•�Q�I�W�L�J�H�� �*�H-
nerationen erhalten bleiben sollen.
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PONT DU GARD
UZÈS

NÎMES
MONTPELLIER

MONTÉLIMAR
VALENCE
LYON
PARIS

AIX-EN-PROVENCE

AIX-EN-PROVENCE
MARSEILLE
NICE Bouches 

du Rhône

Gard

Alpes de 
Haute Provence

Drôme

19

21

22

23

24

25

15

20

22

A
7/E

714

A9/
E15

A
7/E

714

26

27 17

Séguret

Sablet

Gigondas

Vacqueyras

Beaumes 
de Venise

Richerenches

Bédoin

VenasquePernes 
les Fontaines

Fontaine 
de Vaucluse

Châteauneuf
du Pape

Ménerbes

Roussillon

Rustrel

Lourmarin

La Tour d’Aigues

Gordes

Ansouis

Monieux

Beaumont
du-Ventoux

Mornas
Uchaux

Cabrières
d’Aigues

Saignon

Mérindol

CARPENTRAS

ORANGE

AVIGNON

L’ISLE-SUR-
LA-SORGUE

CAVAILLON

VAISON LA
ROMAINE

VALRÉAS

APT

PERTUIS

BOLLÈNE

SAULT

LUBERON

MONTS DE VAUCLUSE

1909 m
MONT VENTOUX

DENTELLES DE 
MONTMIRAIL

ENCLAVE
DES PAPES

GORGES DE

MASSIF 
D’UCHAUX

Station du 
Chalet Reynard

Station du 
Mont Serein

Gorges du Toulourenc

Source du Groseau

Gorges de la Nesque

Mourre Nègre
1125 mForêt des Cèdres

VerdonD
ur
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ceDurance

Durance

Rhône

Sorgue

A
ig

ue

Brun

Calavon
Pont Julien
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Toulourenc

Nesque
Auzon

La forêt départementale
du Groseau à Malaucène

Les mares de la 
Pavouyère à Mormoiron

La forêt départementale
à Venasque, St Didier

Les Platrières
à L’Isle-sur-la-Sorgue

La Garrigue
de Mérindol

Le vallon de l’Aiguebrun
à Buoux

La forêt départementale
de Sivergues

La colline de Piécaud
à Caumont-sur-Durance

La forêt de la Plate
à Lagarde d’Apt

La colline de
la Bruyère à Villars

La forêt de la Pérégrine
et le ravin du Défend

à Venasque

Les marnes Aptiennes
de la Tuilière

à St-Saturnin-les-Apt

La zone humide des
confines à Monteux

La zone humide de
Belle Ile à Aubignan

Les collines du lac
du Paty à Caromb

L’étang salé
de Courthézon

L’Arboretum départemental
de Beauregard à Jonquières

La forêt des cèdres
du petit Luberon à Bonnieux
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Früher wurde dort Salz gewonnen, 
daher stammt sein Name , aber 
seine salzhaltige Quelle ist vor sehr 
langer Zeit versiegt. Nun ist der von 
�5�H�J�H�Q���� �X�Q�G�� �2�E�H�U�À�l�F�K�H�Q�Z�D�V�V�H�U��
gespeiste See von Courthézon 
zu einem sehr  beliebten Ort für 
Zugvögel  geworden.

Besonders für die Zwergdommel, 
den kleinsten Reiher Europas, die 
Rohrweihe mit ihrem rostbraunen 
Schwanz oder auch den 
Drosselrohrsänger.

Sie lassen sich ganz einfach 
bewundern, wenn man sich in der 
Hütte auf dem hölzernen Steg 
postiert, der mitten in das Röhricht 
vordringt.

Sie können den Ort in weniger als 
einer Stunde auf einem angelegten 
und von Lehrtafeln gesäumten 
Weg besichtigen.  Frühaufsteher 
erwartet ein magischer Anblick: 
Früh morgens ist das Wildleben 
am schönsten, wenn die Sonne 
mit dem Röhricht spielt und das 
Wasser glitzern lässt.

DER SALZSEE VON COURTHÉZON, EIN VOGELPARADIES
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DER BRUYÈRE-HÜGEL, 
DIE OCKERFELSEN 
VON VILLARS, EIN 

VERSTECKTER SCHATZ

Ein gutes Stück Weg führt Sie zum 
ehemaligen Ockersteinbruch 
von Villars im Herzen des 
regionalen Naturparks des 
Luberon, wo die Menschen 
früher diese wertvolle Erde 
in natürliches Pigment 
verwandelten.

Eine besondere Fauna und 
Flora hat sich in dieser farblich 
magischen Kulisse angesiedelt, wo 
gelb, orange und rot vorherrschen. 
Hier entwickelten sich sogar 
seltene, geschützte Arten , wie 
�G�L�H�� �V�S�D�Q�L�V�F�K�H�� �/�|�‰�L�Q�J�L�H���� �H�L�Q�H��
�Z�L�Q�]�L�J�H���3�À�D�Q�]�H���P�L�W���J�U�•�Q�H�Q���%�O�•�W�H�Q��
und der Böhmen-Gelbstern mit 
gelb leuchtenden Blütenblättern.

Stellenweise erinnert die 
Landschaft an Heideland  mit 
ihrem Heidekraut, ihren Zistrosen 
und natürlich der Erika, die den 
Hügeln ihren Namen gab . Die 
gelbe Markierung „Les Bruyères“ 
führt Sie zu den eigentlichen 
Ockerfelsen.
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DER WALD VON VENASQUE:
IN DER LANDSCHAFTSSCHULE

Der Wald von Venasque, der 
Eigentum des Departmentrats des 
Vaucluse ist, ist ein gleichermaßen 
bezaubernder wie lehrreicher Ort.

Entlang der gut ausgebauten Wege 
lassen sich unzählige Stein- und 
Weißeichen entdecken, die an ihren 
großen Blättern erkennbar sind, 
sowie majestätische Buchen oder 
auch Aleppo-Kiefern.

Mit den Überresten von 
Hirtengebäuden, die Zeugen 
landwirtschaftlicher Aktivitäten 
sind, erfahren wir auch etwas über 
die Geschichte.

Man muss bedenken, dass der Wald 
von Venasque früher das Holz lieferte, 
das die Schafzucht ermöglichte.

In den Lücken der Vegetation auf 
der linken Seite genießen wir einen 
herrlichen Blick auf den Mont 
Ventoux , der die mit Weinstöcken 
�X�Q�G�� �.�L�U�V�F�K�E�l�X�P�H�Q�� �E�H�S�À�D�Q�]�W�H�Q��
Felder des Nesque-Tales überragt. 
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Im Jahre 1861 hatten die 
Förster die gute Idee, am 
Bergkamm des Petit Lube -
ron in 700 Metern Seehöhe 
Samen von Zedern auszu -
säen, die aus dem an den 
Atlas angrenzenden Ge -
biet, stammten.

Heute müssen wir diesen Vi-
sionären dankbar sein, denn 
dank ihres Mutes bieten uns 
diese heute hundertjähri-
gen Bäume auf mehr als 10 
km eine außergewöhnliche  
Wanderung. Ob zu Fuß oder 
mit dem Fahrrad auf unein -
geschränkt zugänglichen 
Wegen in der Gemeinde 
Bonnieux.

Gehbehinderte Personen 
können einen aus Holz, na-
türlich Zedernholz, angeleg-
ten Weg nutzen. Und damit 
alle die seltene Schönheit 
dieses Ortes voll und ganz 
�J�H�Q�L�H�‰�H�Q�� �N�|�Q�Q�H�Q���� �E�H�¿�Q�G�H�Q��
sich die Lehrtafeln auf roll-
stuhlgerechter Höhe.

Dennoch sollte man von Zeit 
zu Zeit den Kopf heben und 
zu den Baumwipfeln auf-
schauen, wenn man diese 
majestätischen Bäume be-
wundern möchte.

Ein idealer Ort für ein Fami -
lienpicknick , denn vom Aus-
sichtspunkt Portalas kann 

man den Blick  auf das unten 
liegende Durance-Tal genie-
ßen. Beachten Sie, dass sich 
der Zedernwald des Petit Lu-
beron auch auf die Gemein-
den Lacoste, Ménerbes und 
Puget-sur-Durance erstreckt.

IM SCHATTEN DER ATLASZEDERN, IM PETIT LUBERON
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Sie tragen Kinder, das Picknick, 
Gepäck... und motivieren die 
ganze Familie zur Wanderung  
auf den Panoramawegen oder 
Forststraßen.

Die Esel sind Ihre besten 
Führer  bei der Entdeckung 
des Departements, das Sie 
unbeschwert in ihrem Rhythmus 
bestaunen können. 

Mit ihnen haben die Wege 
große Ohren...
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LES MUSEAUX BLEUS  (Wandern)
348A, Chemin des Mésséguière

84360 LAURIS
+33 (0)6 73 12 11 53

lesmuseauxbleus.org

LA FERME DES LAMAS  (Beobachtung)
685, Chemin de Choudeirolle

84330 LE BARROUX
+33 (0)4 90 65 25 46

leslamasdubarroux.com

PONT DU GARD
UZÈS

NÎMES
MONTPELLIER

MONTÉLIMAR
VALENCE
LYON
PARIS

AIX-EN-PROVENCE

AIX-EN-PROVENCE
MARSEILLE
NICE Bouches 

du Rhône

Gard

Alpes de 
Haute Provence

Drôme

19

21

22

23

24

25

15

20

22

A
7/E

714
A9/

E15

A
7/E

714
26

27 17

Séguret

Sablet

Gigondas

Vacqueyras

Beaumes 
de Venise

Richerenches

Bédoin

Fontaine 
de Vaucluse

Châteauneuf
du Pape

Ménerbes

Roussillon

Rustrel

Lourmarin

La Tour d’Aigues

Gordes

Beaumont
du-Ventoux

Mornas
Uchaux

Cabrières
d’Aigues

Saignon

Mérindol

CUCURON

CARPENTRAS

ORANGE

AVIGNON
L’ISLE-SUR-
LA-SORGUE

CAVAILLON

VAISON LA
ROMAINE

VALRÉAS

APT

PERTUIS

BOLLÈNE

SAULT

LUBERON

MONTS DE VAUCLUSE

1909 m
MONT VENTOUX

DENTELLES DE 
MONTMIRAIL

ENCLAVE
DES PAPES

GORGES DE

MASSIF 
D’UCHAUX

Station du 
Chalet Reynard

Station du 
Mont Serein

Gorges du Toulourenc

Source du Groseau

Gorges
de la Nesque

Mourre Nègre
1125 mForêt des Cèdres
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Pont Julien

R
hô

ne

Aig
ue

s

Lez

O
uv

èz
e

Toulourenc

Auzon

LAURIS

JONQUIÈRES

MAUBEC

MONIEUX

VENASQUE

LE BARROUX

PERNES LES
FONTAINES

NesqueVILLES-SUR-
AUZON
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ANES ET BALADES EN LUBERON
1369A,Chemin de Lunès

84160 CUCURON
+33 (0)6 24 18 84 1 - anesenluberon.fr

API’ÂNES
Rûcher des 4 reines

1037, Chemin des Hautes Riailles
84150 JONQUIERES
+33 (0)6 23 63 65 53
murielpottelet@free.fr

LES OREILLES DE LUBERON
1237, Route de Coustellet

84660 MAUBEC
+33 (0)4 90 72 64 45 / +33 (0)6 18 21 39 81

oreilles-luberon.fr

LES ANES DES ABEILLES
Route de la Gabelle
84390 MONIEUX

+33 (0)4 90 64 01 52
+33 (0)6 60 82 38 21

abeilles.ane-et-rando.com

LES ANES DE PERNES
(en calèche)

1186, Route d’Althen
84210 PERNES LES FONTAINES

+33 (0)4 90 66 43 91 / +33 (0)7 81 22 73 31
lesanesdepernes@orange.fr

VENASQU’ÂNES
316, Chemin de Chinardon

84210 VENASQUE
+33 (0)6 07 41 14 75 - venasqu-anes.com

LA PETITE FERME
321, Chemin Fond

84570 VILLES-SUR-AUZON
+33 (0)6 77 56 63 49

lapetite-ferme.fr

W
A

N
D

E
R

U
N

G
E

N
M

IT
 E

S
E

LN
 &

 L
A

M
A

S

ESEL

LAMAS



©
 A

la
in

 H
O

C
Q

U
E

L
34

 REITAUSFLÜGE IM VAUCLUSE 

Erfahrene Reiter oder Liebhaber 
untypischer Landschaften können die 
Naturschönheiten des Vaucluse 
auf einem markierten Wegenetz 
auch hoch zu Ross entdecken , 
�E�H�L���H�L�Q�H�P���+�D�O�E�W�D�J�H�V�D�X�V�À�X�J���R�G�H�U���D�Q��
mehreren Tagen.

Ca. 660 Kilometer  verbinden die 
Unterkünfte, wo die Reiter ihr Tier 
schonen können. Neulinge können 
einen der von den Reitzentren 
angebotenen Ausritte wählen. Einige 
bieten sogar Kutschfahrten an.
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PONT DU GARD
UZÈS

NÎMES
MONTPELLIER

MONTÉLIMAR
VALENCE
LYON
PARIS

AIX-EN-PROVENCE

AIX-EN-PROVENCE
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du Rhône
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Haute Provence
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CARPENTRAS
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AVIGNON
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CAVAILLON
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ROMAINE

VALRÉAS

APT
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BOLLÈNE

SAULT
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Beaumes de
Venise

Beaumont-du-
Ventoux

Villes-sur-
Auzon

Caderousse

Caseneuve

Joucas

Lauris

Lagnes

Velleron

Maubec

Roussillon

Mérindol Cucuron

Courthézon

Crillon-
le-Brave

Bédoin

Mazan

Monteux Pernes-les-
Fontaines

Saint-Saturnin-
lès-Apt

Saumane-de-
Vaucluse

Entrechaux

Villedieu

Rasteau

Malaucène
Lafare

Le Barroux

Mornas

5 km0
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1 ���$�Q�E�L�H�W�H�U�������5�H�L�W�D�X�V�À�•�J�H���X�Q�G�����D�X�I�H�Q�W�K�D�O�W�H

A  Kutschfahrten



  ANBIETER - �5�H�L�W�D�X�V�>�¸�J�H���X�Q�G�����D�X�I�H�Q�W�K�D�O�W�H���D�E���H�L�Q�H�U���6�W�X�Q�G�H���E�L�V���]�X���X�Q�G���P�H�K�U�H�U�H�Q���7�D�J�H�Q��������
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1  CENTRE EQUESTRE
ET PONEY CLUB D’AVIGNON

1083 Chemin du Mont-Blanc
La Barthelasse - 84000 AVIGNON

+33 (0)4 90 85 83 48
�F�K�H�Y�D�O���D�Y�L�J�Q�R�Q���‡�H���F�R�P

2  FERME DU BOUQUIER
1724 Route de Sarrians

84190 BEAUMES DE VENISE
+33 (0)6 16 55 73 70

3  CRINIERES
DU MONT VENTOUX

La Bory
84340 BEAUMONT-DU-VENTOUX 

+33 (0)6 87 62 39 27   
�F�U�L�Q�L�H�U�H�V�G�X�P�R�Q�W�Y�H�Q�W�R�X�[���‡�H���F�R�P

4  LES CAVALIERS DE LA 
LOUVIERE

Route de Flassan
385 chemin de La Talène

84210 BEDOIN - +33 (0)6 22 74 16 12   
cavaliersdelalouviere.com 

5  LES ECURIES
DE CADEROUSSE

Route de Saint-Michel
84860 CADEROUSSE
+33 (0)4 90 51 91 77
+33 (0)6 87 31 78 15

�H�F�X�U�L�H�V�G�H�F�D�G�H�U�R�X�V�V�H���‡�H���F�R�P

6  LES ECURIES DU LUBERON
Les Ramades

84750 CASENEUVE
+33 (0)6 74 52 47 36

lesecuriesduluberon.com

7  LES ECURIES DE SAINT JEAN
Saint Jean

84750 CASENEUVE
+33 (0)6 84 17 01 95   

�H�F�X�U�L�H�V�G�H�V�W�M�H�D�Q���‡�H���F�R�P

8  CENTRE EQUESTRE CHEVAL
ET PROVENCE

1448 chemin du Plan
84350 COURTHEZON
+33 (0)4 90 70 79 80
+33 (0)6 14 17 54 36
chevaletprovence.fr

9  ASSOCIATION
LES CHEVAUX DU VENTOUX

La Combette Route de Bédoin
84410 CRILLON-LE-BRAVE 

+33 (0)6 21 94 44 50
leschevauxduventoux.jindo.com

10  CHEVAL ENJEU 
 Chemin de Gramenon

84160 CUCURON
+33 (0)6 87 55 42 09

cheval-enjeu.fr

11  RANCH DES TROIS RIVIERES 
La Jonche

84340 ENTRECHAUX
+33 (0)6 77 95 53 42

ranch3rivieres.fr

12  CENTRE EQUESTRE
DE JOUCAS

Quartier Rabassan
84220 JOUCAS  

+33 (0)4 90 05 80 11 
+33 (0)6 07 60 04 18

�F�K�H�Y�H�D�X�[�H�W�S�R�Q�H�\�V�G�H�M�R�X�F�D�V���‡�H���F�R�P

13  LE HARAS DE LAGNES
7 Chemin des Fours

84800 LAGNES
+33 (0)6 13 52 00 39
harasdelagnes.com

14  CENTRE EQUESTRE
DE LAURIS

542 Petite route de Cadenet
 84360 LAURIS

+33 (0)6 85 41 71 62
�F�H�G�H�O�D�X�U�L�V���‡�H���F�R�P

15  CAP RANDO 
Mas de Recaute
84360 LAURIS   

+33 (0)4 90 08 41 44
caprando.com

16  ECURIES DE MAZAN
Chemin d’Aubignan

84380 MAZAN    
06 74 45 03 49  

ecuriesdemazan@gmail.com

17  HARAS DE MERINDOL 
525 Chemin de Mérindol Est

84550 MORNAS
+33 (0)4 90 28 16 48
+33 (0)6 47 25 93 01
harasdemerindol.fr

18  CENTRE EQUESTRE
LA MONTAGNOTTE
 4447 Route de Robion

84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE
+33 (0)6 16 58 28 27

�O�D�P�R�Q�W�D�J�Q�R�W�W�H���‡�H���F�R�P

19  LAFARE A CHEVAL 
Quartier le Pasquier

84190 LAFARE    
+33 (0)6 03 67 05 33

�O�D�I�D�U�H�D�F�K�H�Y�D�O���‡�H���F�R�P

20  ECURIES DES GARANCES
912 chemin plan de Laval

84340 MALAUCENE
+33 (0)6 13 92 03 42

ecuriedesgarances.jimdo.com

21  ECURIE DES ROYERES    
Chemin des Piboules

84660 MAUBEC   
+33 (0)6 87 84 22 98
ecuriedesroyeres.fr

22  CENTRE EQUESTRE
DE LA BEAUME

Chemin de la Miquelette
84360 MERINDOL

+33 (0)6 28 56 22 72
�F�H�Q�W�U�H���H�T�X�H�V�W�U�H���O�D���E�H�D�X�P�H���‡�H���F�R�P

23  ELEVAGE DU FACI
689 Chemin des Bas Isclons

84360 MERINDOL
+33 (0)6 83 93 55 77 
+33 (0)6 20 86 20 31
elevagedufaci.com

24  FERME EQUESTRE
DE LA CAPEIRONE  
267 Chemin de l’Isle
Le Caperon Rouge  

84210 PERNES-LES-FONTAINES    
+33 (0)6 30 35 27 34

�I�H�U�P�H���H�T�X�H�V�W�U�H���O�D���F�D�S�H�L�U�R�Q�H���‡�H���F�R�P
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Der Regionale Naturpark des Luberon legt einen Führer 
auf, der 520 km Reitwege umfasst.

PARC NATUREL RÉGIONAL DU LUBERON
60, place Jean Jaurès. BP 122

84404 APT CEDEX
+33 (0)4 90 04 42 00

www.parcduluberon.fr
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A  LES CHEVAUX
    DU MISTRAL

Le petit Mazet de la Tuilière
1990, route de la plaine
84350 COURTHEZON
+33 (0)6 68 79 77 78 

cavalino.mistrau@hotmail.fr

B   VAUCLUSE
VENTOUX ROULOTTE
Route de la Roque Alric
84330 LE BARROUX
+33 (0)6 03 55 04 62

vaucluseventouxroulotte.com

C  ECURIES
DE SAINT FERREOL 

485 Chemin Saint Ferréol
84170 MONTEUX    

+33 (0)6 46 18 02 19
meysonstephane@orange.fr

D  PERNES A CHEVAL
386 Impasse Terradour 

84210 PERNES-LES-FONTAINES
+33 (0)6 50 37 52 67

E  PROVENCE
HIPPOSERVICES
Domaine de Séoule

Les Bassaquets 
84490 SAINT-SATURNIN-LES-APT

+33 (0)7 81 18 98 78
provencehipposervices.com

F  LA PETITE FERME
321 Chemin Fond

84570 VILLES-SUR-AUZON
+33 (0)6 77 56 63 49

lapetite-ferme.fr

25  SUNNY RANCH 
5419 route d’Althen

84210 PERNES LES FONTAINES
+33 (0)6 29 86 82 50

sunny-ranch.jimdo.com

26  CENTRE EQUESTRE
CHEVAL ET SOLEIL 

Chemin de la Pie Sainte Anne  
84210 PERTUIS   

+33 (0)4 90 79 13 63 - chevalsoleil.com

27  LES ESCAPADES DE MATHOU
214 Chemin Vieux de Roaix

84110 RASTEAU
+33 (0)6 45 56 14 77

lesescapadesdemathou.net

 28  LE TRÈFLE À 5 FEUILLES
358, chemin des Madons

84220 ROUSSILLON
+33 (0)4 90 05 63 90

luberon-equitation.com

29  HARAS DES GRANDES TERRES 
961 Chemin de la Gay  

84800 SAUMANE-DE-VAUCLUE                                   
+33 (0)6 75 01 09 03

�Z�H�V�W�H�U�Q���D�X�[���J�U�D�Q�G�H�V���W�H�U�U�H�V���‡�H���F�R�P

30  CENTRE EQUESTRE
VAISON LE PALIS

755 A Route du Palis 
84110 VAISON-LA-ROMAINE

+33 (0)4 90 36 25 82 / +33 (0)6 10 99 83 47
centreequestre-vaisonlepalis.fr

31  PONEY CLUB D’ILOE
580 Chemin Cambuisson

La Grande Pouyaque
84740 VELLERON  

+33 (0)6 30 13 17 13
�L�O�R�H���������‡�H���F�R�P������

32  LES ECURIES DU ROUCAS
150 Chemin du Roucas

84110 VILLEDIEU
+33 (0)4 90 40 66 20 / +33 (0)6 30 51 41 36

ecuriesduroucas.fr

33  CENTRE EQUESTRE
DU LOZET

Chemin du Lozet 
30400 VILLENEUVE-LEZ-AVIGNON

+33 (0)4 90 25 38 97 / +33 (0)6 61 70 44 18
centreequestrelozet.com

34  LE PONEY ROUGE
321 chemin Fond 

84570 VILLES-SUR-AUZON
+33 (0)6 30 20 10 62

�O�H�S�R�Q�H�\�U�R�X�J�H�������‡�H���F�R�P
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Das Vaucluse lässt sich auch vertikal 
erkunden.

Auch wenn die Orte Buoux und Dentelles 
de Montmirail weltweit bei Kletterern 
bekannt  sind, so kann doch jederman auf 
zahlreichen ausgerüsteten Felsen hoch 
hinaus, vom Luberon über Fontaine-de-
Vaucluse bis ins Comtat Venaissin.

Es ist für jeden Geschmack und jedes 
Können etwas dabei. Hier ist Klettern 
das ganze Jahr über möglich , natürlich 
entsprechend der Ausrichtung und dem 
Wetter. Zögern Sie nicht, sich an die 
FFME zu wenden!
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PONT DU GARD
UZÈS

NÎMES
MONTPELLIER

MONTÉLIMAR
VALENCE
LYON
PARIS

AIX-EN-PROVENCE

AIX-EN-PROVENCE
MARSEILLE
NICE

Bouches 
du Rhône

Gard

Alpes de 
Haute Provence

Drôme

19

21

22

23

24

25

15

20

22

A
7/E

714

A9/
E15

A
7/E

714

Séguret

Sablet

Vacqueyras
Beaumes 
de Venise

Richerenches

Sault

Bédoin

Pernes 
les Fontaines

Châteauneuf
du Pape

Ménerbes

Roussillon

Rustrel

Lourmarin

La Tour d’Aigues

Gordes

Ansouis

Beaumont
du-Ventoux

Mornas
Uchaux

Cabrières
d’Aigues

Saignon

Mérindol

Monteux

CARPENTRAS

ORANGE

AVIGNON

L’ISLE-SUR-
LA-SORGUE

VAISON LA
ROMAINE

VALRÉAS

APT

PERTUIS

BOLLÈNE
5 km0

MALAUCÈNE

BÉDOIN

GIGONDAS
LAFARE

BUOUX

OPPÈDE-LE-VIEUX
ST MATIN

DE CASTILLON

MIRABEAU

ENTRECHAUX

MÉTAMIS
VÉNASQUE

MONIEUX

ST LÉGER
DU VENTOUX

FONTAINE
DE VAUCLUSE

CAVAILLON

APT
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DENTELLES DE MONTMIRAIL

Gigondas * Dentelles de Montmirail
Chaîne de Gigondas 50 bis 80 m N  3c bis 8b

Gigondas * Le Grand-Travers 20 bis 25 m S  3c bis 5c
Gigondas Rochers du Cayron 15 bis 20 m S  5c bis 6a
Gigondas Vague d'Etrave 20 bis 90 m S  5c bis 6c

Lafare Rocher Saint-Christophe 30 bis 70 m O  6a bis 7b
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LUBERON

Apt * Pays d'Apt - Pont-Julien 15 bis 20m S & E 4a bis 8a
Buoux * Buoux 50 bis 130 m  3c bis 9a

Cavaillon * Colline St Jacques 20 bis 40 m S & E  3a bis 7c
Oppède-Le-Vieux * Le Petit Luberon 15 bis 25 m SO 5b bis 6c

Mirabeau Pont-Mirabeau 20 bis 30m S 4c bis 6b
Saint-Martin-
de-Castillon Saint-Martin-de-Castillon  15 bis 20m S 4a bis 7a+ 

MONTS-DE-VAUCLUSE
Fontaine-de-

Vaucluse * Fontaine-de-Vaucluse 15 bis 20 m SE  3b bis 7c

Venasque Quinsan 15 bis 25m E  6a bis 7c

Venasque * Place de L’Ascle
/ Saint-Pierre 15 bis 35m SE 4a bis 8b+

Venasque *Combe de Murs
/ Sénanque 15 bis 40m SE/NO 4a bis 8b
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MONT-VENTOUX

Bédoin * Combe Obscure 30 bis 40 m SE 3 bis 7b
Entrechaux * Trois Rivières 25 bis 30 m NO  5b bis 8a
Malaucène * Le Grozeau 20 bis 35 m SO  5a bis 8b
Méthamis Les Devens 20 bis 30 m SE 6a bis 7c 

Monieux Gorges de la Nesque 
 Malaval, Lac de Monieux 20 bis 35 m SE 5c bis 8c

Saint-Léger-
du-Ventoux Saint-Léger-du-Ventoux 20 bis 40 m  6a bis 9b
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Das ist eine der seltenen Fälle 
eines Klettersteigs, der zu Fuß 
von einem Stadtzentrum aus 
erreichbar ist.

�,�Q�� �&�D�Y�D�L�O�O�R�Q�� �¿�Q�G�H�Q�� �6�L�H�� �]�Z�H�L��
Routen zwischen Himmel und 
Erde, ein Mittelding zwischen 
Klettern und Wandern. Die 
Via natura ist für Anfänger (ab 
1,30 m) zugänglich und führt über 
eine zweistündige Strecke, die 
dennoch eine atemberaubende 
Aussicht auf die Stadt und 
den Luberon  bietet.

Sportlichere benutzen die Via 
souterrata durch die Höhlen 
von Colombier , bevor sie 
die Beaumes de Combarelles 
über spektakuläre Anlagen  
überwinden.
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VERLEIH VON KLETTERAUSRÜSTUNG

CYCLIX
166, Cours Gambetta
84300 CAVAILLON

+33 (0)4 90 71 72 48
+33 (0)6 07 42 21 91

JP CYCLES
196, Rue Jean-François Jonvelle

84300 CAVAILLON
+33 (0)4 90 74 30 12
+33 (0)6 13 26 41 58

KLETTERBEGLEITER UND KLETTERSTEIGE
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COMPAGNIE LÉZARDS BLEUS
Antoine Le Ménestrel

248 Avenue Philippe de Girard
84400 APT

+33 (0)4 90 74 17 23
+33 (0)6 08 55 34 48
lezardsbleus.com

APTITUDES
FRANÇOIS LEPRON

140 Avenue de Viton - 84400 APT
+33 (0)6 81 46 19 73

aptitudes-escalade.com

ALAIN HANTZ
SPORT ET MONTAGNE

50 Rue Carnot - 84000 AVIGNON
+33 (0)4 90 85 61 45
sportsetmontagne.fr

LUCLIMB ADVENTURE
Jean Luc Bonnefon

36 Chemin le Bosquet 
Hameau de Saint-Véran

84190 BEAUMES-DE-VENISE
+33 (0)4 88 84 12 17 - luclimb.com

SENSABLOC
CHRISTEL BLETON

219, chemin de la Reynarde
84200 CARPENTRAS

+33 (0)6 98 77 95 17 - sensabloc.fr

DAVID MALBOS
VERTICAL SESSION

230 G, Chemin de la Rayette
84460 CHEVAL-BLANC

+33 (0)6 70 17 36 26
verticalsession.com

LORRAINE LENOIR
1167 Chemin d’Apt
84160 CUCURON

+33 (0)6 86 27 10 27
lenoir.lorraine@gmail.com

ROC’DENTELLES
RÉGIS LEROY

Gîte d’étape les Dentelles
11, Faubourg des Quatre Maires

84190 GIGONDAS
+33 (0)7 77 31 69 60

rocdentelles.com

FRÉDÉRIC SAVAL
Quartier Brieugne
84400 RUSTREL

+33 (0)6 88 73 50 97
f.saval@laposte.net

A.S.P.A (Accueil Spéléologique 
du Plateau d’Albion)

Rue de l’église
84390 SAINT-CHRISTOL

+33 (0)4 90 75 08 33
+33 (0)6 30 90 44 18 - aspanet.net

ANDRÉ CHARMETANT
385, Chemin de la Pinède

84450
SAINT-SATURNIN-LES-AVIGNON

06 66 27 01 56 - charmetant.org

FRANCK GAUDINI
CHANTEBELLE

84400 SIVERGUES
+33 (0)4 90 71 82 51
+33 (0)6 66 20 80 36

provence-escalade-buoux.com
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LE PAN D’AVIGNON
ALTISSIMO

82, Route de Montfavet
84000 AVIGNON

+33 (0)4 90 88 19 92
epandavignon.fr

SALLE D’ESCALADE
SENSABLOC

219, Chemin de la Reynarde
84200 CARPENTRAS
+33 (0)6 98 77 95 17

sensabloc.fr

BLOC SESSION
15, Rue des Vanniers
84130 LE PONTET

+33 (0)9 86 50 25 64
blocsession.com

CLIP N’ CLIMB
GRAND AVIGNON

Chemin de la Banastière
84270 VEDENE

clipnclimbavignon.fr
���(�U�|�ú�Q�X�Q�J���+�H�U�E�V�W������������
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Erleben Sie aufregende Momente im 
Schatten von Pinien und Zypressen!

Die Wälder des Vaucluse am Fuße des 
Mon-Ventoux, im Herzen des Luberon 
oder auf dem Albion-Plateau erwarten 
Sie mit Abenteuern in Bäumen ohne je-
mals den Boden zu berühren. 

Die vielen Parcours bieten für jedes 
Niveau den passenden Schwierigkeits-
grad: eine ideale , gefahrlose Aktivität 
für Familien im Herzen der Pinien -
wälder .
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APT
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AMÉTHYSTE
Rue du Faubourg - 84750 VIENS

+33 (0)6 80 22 63 66
amethyste1901.free.fr

BAUMKLETTERN

PARCOURS ACROBATIQUE FORESTIER
Station du Mont-Serein - Mont-Ventoux

84340 BEAUMONT-DU-VENTOUX
+33 (0)4 90 63 42 02

stationdumontserein.com

BOLLÈNE AVENTURE
�������������&�K�H�P�L�Q���G�H���*�X�ˆ�D�J�H

84500 BOLLENE
+33 (0)4 90 11 06 69

bolleneaventure.com

PASSERELLES DES CIMES
RD. 24 - Route de Fontaine de Vaucluse
84800 LAGNES -+33 (0)4 90 38 56 87

accrobranche-vaucluse.com

FOREST SENSATION
246, Route de Pipailler

Chemin du Grand Vallon
84240 LA TOUR-D’AIGUES

+33 (0)6 78 43 22 91
forestsensation.com

VENTOUX AVENTURE
920, Chemin des Salettes

84570 MORMOIRON
+33 (0)4 90 61 98 67
+33 (0)6 14 02 46 77

ventouxaventure.com

COLORADO AVENTURES
Quartier Notre-Dame des Anges

84400 RUSTREL
+33 (0)6 78 26 68 91

coloradoaventures.com

OXYGÈNE PARC AVENTURE
�$�Y�H�Q�X�H���&�p�V�D�U���*�H�R�‡�U�H�\

84110 VAISON-LA-ROMAINE
+33 (0)6 50 67 75 75

parc-aventure-vaison.com

ABENTEUERPARCOURS
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Wave Island  ist ein Themenpark in der Provence nahe 
Avignon, bei dem sich alles um Gleitsportarten dreht!
Für die ganze Familie gibt es mehr als 17 Attraktionen 
und Wasseraktivitäten, darunter mehrere Rutschen, 
eine riesige Wasserspielkonstruktion für Kinder und 
Eltern, die höchste Freefall-Rutsche Europas , den 
Wake Corner, den Gleitspot des Parks...
und nicht zu vergessen Da Wave, die größte künstliche 
�:�H�O�O�H���G�H�U���:�H�O�W���I�•�U���6�X�U�À�L�H�E�K�D�E�H�U��

PONT DU GARD
UZÈS

NÎMES
MONTPELLIER

Gard

21

22

23

22

A9/
E15

Vacqueyras

Beaumes- 
de-Venise

Sault

Bédoin

Venasque
Pernes- 
les-Fontaines

Châteauneuf-
du-Pape

Rustrel
Gordes

Monieux

Monteux

CARPENTRAS

ORANGE

AVIGNON

L’ISLE-SUR-
LA-SORGUE

WAVE ISLAND

PARC SPIROU

FORÊT ENCHANTÉE

JARDITRAIN
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FORÊT ENCHANTÉE
Chemin de Feliz - D5
84210 VENASQUE

+33 (0)6 71 49 79 64 / +33 (0)6 83 75 48 74 - la-foret-enchantee.fr
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LE JARDITRAIN 
186, Chemin Neuf

84210 SAINT-DIDIER
+33 (0)4 90 40 45 18 -  lejarditrain.com

Der Parc Spirou Provence  bietet ein tolles 
Familienerlebnis mit Attraktionen für jedes 
Alter und jeden Geschmack, die gemeinsame 
Momente für alle Generationen ermöglichen.
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Das Vaucluse lässt sich auch zu Wasser 
entdecken!

Wenn die Sonne vom Himmel brennt, gibt es 
kein größeres Vergnügen als sich ins Wasser 
zu stürzen!

Vom faszinierenden Wasseraustritt in Fontaine-
de-Vaucluse bis zu den ruhigen Badeseen gibt 
es viele Orte, die Pärchen oder Familien zum 
Baden, aber auch zum Kanu-Kajak-Fahren 
und anderen Wassersportarten einladen .
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 ZU WASSER IM VAUCLUSE 
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LYON
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MARSEILLE
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Bouches 
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Gard

Alpes de 
Haute Provence

Drôme

19

21
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24

25

15
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714

A9/
E15

A
7/E

714

Séguret

Sablet

Vacqueyras
Beaumes 
de Venise

Richerenches

Sault

Bédoin

Venasque

Châteauneuf
du Pape

Ménerbes

Roussillon

Rustrel

Lourmarin

La Tour d’Aigues

Gordes

Ansouis

Malaucène

Monieux

Beaumont
du-Ventoux

Mornas
Uchaux

Saignon

Mérindol

CARPENTRAS

ORANGE

AVIGNON
L’ISLE-SUR-
LA-SORGUE

CAVAILLON

VAISON LA
ROMAINE

VALRÉAS

APT

PERTUIS

BOLLÈNE

CADENET

LAURIS

LAPALUD

PIOLENC

CAROMB

MONTEUX

PERNES-LES
-FONTAINES

FONTAINE-DE
-VAUCLUSE

CABRIÈRE
-D’AIGUES

MORMOIRON

LE-PONTET

LAMOTTE-DU
-RHÔNE

5 km0

 LÉGENDE 

 Baden in natürlicher Umgebung

 Kanu - Kajak

 Wassersport
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SCHÄTZEN UND NUTZEN WIR DEN FLUSS GEMEINSAM 
Die Fauna und Flora der Sorgue sind einzigartig in der Provence und 
bestimmte Arten stehen unter Schutz.
Daher sind einige wichtige Regeln  einzuhalten:

- Das Befahren ist von 15. Mai bis 15. Oktober gestattet (siehe Erlass des Präfekten zur 
�6�F�K�L�‡�I�D�K�U�W��

- Nur Kanus und Kajaks dürfen das Gewässer befahren

- Respektieren Sie die nötige Ruhe und Diskretion zum Schutz des Naturraums und 
der Ruhe der Anwohner 

- Tragen Sie eine Schwimmweste  und fahren Sie mit einem diplomierten Begleiter 
oder einer kompetenten Einrichtung

 BEGLEITETE FAHRT 
 AUF DER SORGUE 

KAYAK VERT
Avenue Robert Garcin

84800 FONTAINE-DE-VAUCLUSE
+33 (0)4 90 20 35 44 - canoevaucluse.com

CLUB CANOË KAYAK ISLOIS
Centre Aquatique et Sportif de la Cigalette

Avenue du Général de Gaulle
84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE

+33 (0)4 88 61 28 20 / +33 (0)6 11 72 02 17
ccki.fr

CANOË EVASION
D. 57 - 84800 L’ISLE-SUR-LA-SORGUE

+33 (0)4 90 38 26 22 - canoe-evasion.net
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FAHRT AUF DER DURANCE 

AU FIÉU DE L’AIGO – A.F.D.A
Chemin du Loste
84360 LAURIS

+33 (0)6 86 88 50 76 - canoe-provence.com

 FAHRT AUF DER RHÔNE 

CANOË ET PADDLE SUR LE RHÔNE 
(ÉTÉ)

Chemin de halage - Ile de la Barthelasse
84000 AVIGNON

+33 (0)6 11 52 16 73 / +33 (0)6 51 60 13 59
canoe-vaucluse.fr

KANU KAJAK

BADEN IN NATÜR-
LICHER UMGEBUNG
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 LUBERON 

PISCINE FLOTTANTE
PLAN D’EAU DE LA RIAILLE

Route de St-Saturnin-les-Apt
84400 APT

ETANG DE LA BONDE 
30, Quartier Les Figuières – D. 27

84240 CABRIERES D’AIGUES

PLAN D’EAU DU CAMPIN
VAL DE DURANCE
Chemin les Routes
84160 CADENET

 CÔTÉ RHÔNE 
PLAN D’EAU DES GIRARDES

D. 204 - 84840 LAPALUD

PLAN D’EAU LI PIBOULO
Route des Iles

84420 PIOLENC

 VENTOUX 

LAC DU PATY  - 84330 CAROMB

LAC DE MONTEUX
Avenue de Beaulieu
84170 MONTEUX

PLAN D’EAU DES SALETTES
84570 MORMOIRON

PRATO PLAGE
534, Chemin de Prato Plage

84210 PERNES-LES-FONTAINES
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LUB’ EVASION
Le Gravias - 84160 CADENET
06 25 80 10 27- lubevasion.fr

CAMINATERRA
125, Rue d’Amsterdam - 84270 VEDÈNE

06 08 23 93 00 - caminaterra.fr

VERANSTALTER

DEPARTMENTAUSSCHUSS  
DES VAUCLUSE

FÜR KANU UND KAJAK
Maison Départementale des Sports 

4725, Rocade Charles de Gaulle
84000 AVIGNON

+33 (0)6 11 52 16 73
+33 (0)6 51 60 13 59
canoe-vaucluse.fr
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TÉLÉSKI NAUTIQUE – EXO 84
Lac des Grezes Hautes

150, Quartier des Grèzes – N. 7
84840 LAMOTTE-DU-RHONE
06 82 64 99 20 - exoloisirs.com

exoloisirs.com/fr/content/exo-84-lamotte

TÉLÉSKI NAUTIQUE
URBAN WAKE PARK

15, Avenue Charles de Gaulle
84130 LE PONTET

06 43 20 94 22
urban-wakepark.fr

WASSERSPORT



Mit Wasserläufen von über 2000 
Kilometer Länge und 700 Hek -
tar  Seen und Teiche verfügt 
das Vaucluse über zahlreiche 
Fischereigebiete.  

Die smaragdfarbenen Wasser-
läufe zwischen Rhône und Du-
rance, wie die symbolträchtige 
Sorgue , bilden den Lebensraum 
für etwa 50 Fischarten vom zar-
�W�H�Q�� �:�H�L�‰�¿�V�F�K�� �•�E�H�U�� �G�L�H�� �)�R�U�H�O�O�H��
bis zum imposanten Wels.

�7�U�H�‡�H�Q���6�L�H���,�K�U�H���:�D�K�O���D�X�I���G�H�U in-
teraktiven Karte der  Fédéra-
tion de Vaucluse  für Fischerei 
und den Schutz der Wasser-
welt.

Bestellen sie Ihre Angelkarte 
online auf: 

cartedepeche.fr (in Frz.)
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MONTÉLIMAR
VALENCE
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A
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A
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Séguret

Sablet

Vacqueyras

Aubignan

Lapalud

Piolenc

Caromb

Malaucène

Saumane

Caderousse

Richerenches

Sault

Bédoin

Venasque
Pernes 
les Fontaines

Fontaine 
de Vaucluse

Châteauneuf
du Pape

Ménerbes

Roussillon

Rustrel

Lourmarin

Beaumont de Pertuis

Gordes

Ansouis

Monieux

Mornas
Uchaux

Cabrières
d’Aigues

Saignon

Mérindol

Monteux
Sorgues

CARPENTRAS
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LA-SORGUE

CAVAILLON
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ROMAINE
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BOLLÈNE
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5 km0

A  Petit large - SAUMANE
     +33 (0)4 90 20 33 86
B  L’étang des Aubettes - PERTUIS

     +33 (0)4 90 79 50 51 / +33 (0)6 85 45 71 49
     pecherapertuis.com
C  Lac de l’Aillade
     BEAUMONT DE PERTUIS
     +33 (0)6 11 38 82 51 - rtibus@aol.com

PRIVATE GEWÄSSER
���N�R�V�W�H�Q�S�>�L�F�K�W�L�J��

FREI ZUGÄNGLICHE GEWÄSSER
�$�Q�J�H�O�N�D�U�W�H���Y�H�U�S�>�L�F�K�W�H�Q�G

1  Plan d’eau de la Riaille - APT
2  Etang du Moulin neuf  - AUBIGNAN
3  Parc des Libertés
     L’Isle de la Barthelasse - AVIGNON
4  Plan d’eau du Trop-long - BOLLÈNE
5  Etang de la Bonde - CABRIÈRES D’AIGUES
6  Lac du Paty - CAROMB
7  Le Revestidou - CADEROUSSE

8  Plan d’eau EDF - CAVAILLON
9  Lac des Palivettes - MALAUCÈNE

10  Plan d’eau - MONIEUX
11  Lac - MONTEUX 
12  Plan d’eau Les Girardes - LAPALUD
13  Plan d’eau Li Piboulo - PIOLENC
14  Plan d’eau de la Lionne - SORGUES
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WORKSHOPS
NATÜRLICHES ANGELN

LE PÔLE DÉPARTEMENTAL 
D’INITIATION PÊCHE ET NATURE

Avenue des Sorgues - 84740 VELLERON
+33 (0)4 90 86 62 68 - peche-vaucluse.com
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UGOLF AVIGNON
CHATEAUBLANC

(18 Loch)
1596, Route  de Châteaublanc

84310 MORIERES-LES-AVIGNON
+33 (0)4 90 33 39 08

ugolfavignonchateaublanc.com

GOLF DU GRAND AVIGNON
(18 Loch)

Chemin de la Banastière
84270 VEDENE

+33 (0)4 90 31 49 94 
golfgrandavignon.com

GOLF DE SAUMANE  (18 Loch)
1141 Route de Fontaine-de-Vaucluse
84800 SAUMANE-DE-VAUCLUSE

+33 (0)4 90 20 20 65
www.golfdesaumane.fr

GOLF D’ORANGE  (9 Loch)
2247 Route de Camaret 

84100 ORANGE
+33 (0)4 90 34 34 04

golforange.fr

GOLF PITCH 130 (9 Loch)
951 Route de Rustrel

84400 VILLARS
+33 (0)4 90 71 33 48

golfpitch130.com

In einer außergewöhnlichen 
Umgebung  beginnen oder 
Ihren Schlag verbessern.

Das können Sie unweit der 
bekannten Urlaubsziele wie 
Avignon, aber auch etwas ab-
seits, im Herzen der majes -
tätischen Landschaften des 
Vaucluse, wo auch das Leben 
grün ist...

�3�U�R�¿�W�L�H�U�H�Q���6�L�H���Y�R�Q���(�U�P�l�‰�L�J�X�Q�J�H�Q���D�X�I���,�K�U�H���*�U�H�H�Q�I�H�H�V���Y�R�Q
bis zu -30 % .

Mit dem Kauf des PROVENCE GOLF PASS haben Sie 
Zugang zu 25 Plätzen in der Provence.

�6�L�H���¿�Q�G�H�Q���G�L�H�V�H�Q���D�X�I����provencegolf.com
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 ABSCHLAG IM VAUCLUSE 

Golf

LES GOLFS
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 ASPA
(Accueil Spéléologique du Plateau d’Albion)
Rue de l’Eglise - 84390 SAINT-CHRISTOL
+33 (0)4 90 75 08 33 / +33 (0)6 30 90 44 18

aspanet.net

CAMINATERRA
125, Rue d’Amsterdam

  84270 VEDÈNE
+33 (0)6 08 23 93 00

caminaterra.fr

MUSEUM DER UNTERWASSERWELT
SAMMLUNG NORBERT CASTERET

�&�K�H�P�L�Q���G�X���*�R�X�‡�U�H
84800 FONTAINE-DE-VAUCLUSE 

+33 (0)4 90 20 34 14
moulin-vallisclausa.com

EBENFALLS SEHENSWERT:

Höhlen, unterirdische Flüsse... Erkunden Sie die 
unterirdische Welt des Vaucluse.

Egal, ob Sie Anfänger  sind oder bereits Erfahrung  
mitbringen: Folgen Sie dem Sorgues-Weg durch das 
Karstmassiv am Seil, durch Schächte und Tunnel... 
Ein Abenteuer für alle ab 6 Jahren �����G�D�V���Y�R�Q���3�U�R�¿�V��
betreut wird...
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 DIE UNTERIRDISCHE WELT DES VAUCLUSE 
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Vom Mont-Ventoux zum Luberon, herrliche Flug -
gebiete, um das Vaucluse von oben zu bewundern:

Reliefs, Schluchten, Wälder, geologische Besonder-
heiten und landwirtschaftlich genutzte Flächen, deren 
Farben sich im Laufe der Jahreszeiten verändern.

Besonders Abenteuerlustige schwingen sich mit 
dem Gleitschirm empor, während Genießer die 
Ballonfahrt bevorzugen und dabei die Bergdörfer 
des Luberon entdecken.
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VOLER AU PAYS

DES MONTS D’ALBION
Impasse du Grand Jas - 84400 RUSTREL

+33 (0)7 70 79 63 20
voleraupays@gmail.com

�I�H�G�H�U�D�W�L�R�Q���‡�Y�O���I�U���V�W�U�X�F�W�X�U�H��������

FAN DE LUNE
Maison Guende

Rue Porte Royale - 84390 SAULT 
+33 (0)6 08 62 15 34 - tarnagas.ning.com

facebook.com/FanDeLune

Ecole de Parapente : 
VENTOUX PARAPENTE

Impasse du Cèdre
84390 SAINT-JEAN-DE-SAULT

+33 (0)6 50 64 22 50
ventoux-parapente.com

PARAGLEITEN

BALLONFAHRTEN
MONTGOLFIÈRE LUBERON

VOL-TERRE
1066 Route des Gaillanes

84220 ROUSSILLON
+33 (0)6 03 54 10 92

�P�R�Q�W�J�R�O�¿�H�U�H���O�X�E�H�U�R�Q���F�R�P

�'�L�H���3�D�U�D�J�O�H�L�W���=�H�Q�W�U�H�Q���L�P���9�D�X�F�O�X�V�H���¿�Q�G�H�Q��
Sie in der vom Departmentausschuss her-
ausgegebenen Broschüre über Paragleiten 
in der Vaucluse.

Maison Guende
Rue Porte Royale 6 - 84390 SAULT

fr-fr.facebook.com/CDVL84

Fédération Française de Vol Libre :
�I�H�G�H�U�D�W�L�R�Q���‡�Y�O���I�U

SEGELFLUGZEUG
LUBERON SOUS LE VENT
364 Chemin de la Loubatière

84360 PUGET-SUR-DURANCE
+33 (0)6 78 59 65 57

luberon-sous-le-vent.org

ULF
ULM CARPENTRAS

Aérodrome Edgar Soumille
232, chemin de Saint-Gens

84210 PERNES-LES-FONTAINES
+33 (0)4 90 67 06 11 / +33 (0)6 46 85 47 30 

ulmcarpentras.com

ULM AVIGNON
Aéroport d’Avignon Provence

335 avenue Clément Ader
84000 AVIGNON

+33 (0)6 17 66 39 52 - vaucluse-ulm.com

55
D

U
R

C
H

 D
IE

 L
Ü

F
T

E



 AVIGNON TOURISME / 
 GRAND AVIGNON 

avignon-tourisme.com

AVIGNON +33 (0)4 32 74 32 74
LE PONTET +33 (0)4 90 22 38 69
VILLENEUVE +33 (0)4 90 03 70 60
LEZ-AVIGNON (30)  

 PAYS D’APT LUBERON 
luberon-apt.fr

APT  +33 (0)4 90 74 03 18
BONNIEUX +33 (0)4 90 75 91 90
CERESTE (04) +33 (0)4 92 79 09 84
LACOSTE +33 (0)4 90 06 11 36
MÉNERBES +33 (0)4 90 75 91 90
ROUSSILLON +33 (0)4 90 05 60 25
ST-SATURNIN +33 (0)4 90 05 85 10
LES-APT

 LUBERON CÔTÉ SUD 
luberoncotesud.com

LA TOUR D’AIGUES             +33 (0)4 90 07 50 29
CADENET +33 (0)9 72 60 79 05
CUCURON +33 (0)4 90 77 28 37

 PERTUIS  -  +33 (0)4 90 79 52 29
ville-pertuis.fr

 LUBERON CŒUR DE  PROVENCE 
luberoncoeurdeprovence.com

CAVAILLON  +33 (0)4 90 71 32 01
GORDES +33 (0)4 90 72 02 75
LAURIS  +33 (0)4 90 08 39 30
LOURMARIN +33 (0)4 90 68 10 77
MÉRINDOL +33 (0)4 90 72 88 50

 CARPENTRAS 
 VENTOUX -PROVENCE 

ventouxprovence.fr

CARPENTRAS +33 (0)4 90 63 00 78
AUBIGNAN +33 (0)4 90 62 65 36
BEAUMES +33 (0)4 90 62 94 39
DE-VENISE
BÉDOIN  +33 (0)4 90 65 63 95
CAROMB +33 (0)4 90 62 36 21
GIGONDAS +33 (0)4 90 65 85 46
MALAUCÈNE +33 (0)4 90 65 22 59
MAZAN  +33 (0)4 90 69 74 27
SARRIANS +33 (0)4 90 65 56 73
VACQUEYRAS +33 (0)4 90 62 87 30
VENASQUE +33 (0)4 90 66 11 66 

 VENTOUX SUD 
ventoux-sud.com

SAULT  +33 (0)4 90 64 01 21
MONIEUX +33 (0)4 90 64 14 14

 PAYS VAISON VENTOUX 
vaison-ventoux-tourisme.com

VAISON  +33 (0)4 90 36 02 11
LA-ROMAINE
ENTRECHAUX +33 (0)4 90 12 89 94
MOLLANS +33 (0)4 75 26 75 83
SUR-OUVÈZE (26) 
RASTEAU +33 (0)4 90 46 18 73
SABLET  +33 (0)4 90 46 82 46

SÉGURET +33 (0)4 90 67 32 64

 PAYS DES SORGUES 
 ET DES MONTS DE VAUCLUSE 

oti-delasorgue.fr

L’ISLE  +33 (0)4 90 38 04 78
SUR-LA-SORGUE 
FONTAINE +33 (0)4 90 20 32 22
DE-VAUCLUSE
LE THOR +33 (0)4 90 33 92 31

ORANGE
CHÂTEAUNEUF -DU -PAPE 

ORANGE +33 (0)4 90 34 70 88
orange-tourisme.fr

CHÂTEAUNEUF +33 (0)4 90 83 71 08
DU-PAPE
chateauneuf-du-pape-tourisme.fr
COURTHÉZON +33 (0)4 90 70 26 21

 PROVENCE CÔTÉ RHÔNE 
provencecoterhone-tourisme.com

BOLLÈNE  04 90 30 36 83

 SORGUES DU COMTAT 
tourisme-pernes.fr

PERNES  +33 (0)4 90 61 31 04
LES-FONTAINES
MONTEUX +33 (0)4 90 66 97 52

 PAYS DE GRIGNAN 
 ENCLAVE DES PAPES 

grignanvalreas-tourisme.com
VALRÉAS  +33 (0)4 90 35 04 71
GRIGNAN (26) +33 (0)4 75 46 56 75
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 FÜR NOCH MEHR INFORMATION 
       Die
Fremdenverkehrsämter



WO KANN MAN DEN PASS 
KAUFEN?

www.vaucluse-provence-pass.com

DAS VAUCLUSE

nach Belieben erkunden !
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BESICHTIGUNGEN

REDUZIERTE PREISE FÜR:

Parc
Spirou

Parc
Wave
Island

Bus Impérial
City Open

Tour
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In einem Fremdenverkehrsbüro oder in 
Verkaufs-Partnerstellen.

SEHENS-
WÜRDIGKEITEN
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PROVENCE
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Alle touristischen 
Neuigkeiten, Ideen für 

�$�X�V�À�•�J�H���X�Q�G���7�L�S�S�V��
�¿�Q�G�H�Q���6�L�H���D�X�I���X�Q�V�H�U�H�U��

Website:
provence-tourismus.de
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